
 Uživatelský 
manuál

BW-V3 MAX

Před použitím projektoru si prosím pečlivě přečtěte tento 
návod k použití.
Uschovejte si jej pro budoucí použití.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Bezpečnostní  pokyny
1. Před použitím projektoru si pečlivě přečtěte uživatelskou příručku.

2. Pro zajištění stabilního napájení používejte standardní napájecí 
kabel s uzemňovacím vodičem.

3. Používejte stejné napětí, jaké je vyznačeno na projektoru.

4. Projektor nerozebírejte sami, jinak záruka pozbude platnosti.

5. Nedívejte se do objektivu, když je projektor v provozu. Mohlo 
by dojít k poškození očí.

6. Nezakrývejte ventilační otvory projektoru žádným materiálem.

7. Chraňte projektor před vodou nebo jinými kapalinami, 
protože není vodotěsný.

8. Abyste předešli úrazu elektrickým proudem, nedávejte 
projektor do mokrého nebo vlhkého prostředí.

9. Pokud projektor delší dobu nepoužíváte, vypněte jej a 
odpojte od napájení.

10. Při přemisťování projektoru použijte originální balicí pěnu 
nebo jiný materiál odolný proti nárazům.

11. V případě jakýchkoli problémů s projektorem 
kontaktujte naši zákaznickou podporu.

12. Nedoporučuje se pro PowerPoint, Word, Excel ani pro firemní 
prezentace.

13. Pro připojení videoprojektoru k počítači/notebooku nastavte 
rozlišení displeje počítače/notebooku na 1920*1080 pro dosažení 
nejlepšího obrazu.

14. Doporučuje se pro použití v tmavých místnostech. Pokud 
projektor používáte ve dne, zatáhněte závěsy.

15. Technologie Dolby není podporována.

16. V obytném prostředí může provoz tohoto zařízení způsobovat 
bezdrátové rušení 

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Projektor*1 Návod*1 Napájec í
kabel*1

Dálkové ovládání*1 
(baterie není součástí 
balení)

Základní parametry
Technologie displeje LCD

Nativní rozlišení 1280 × 720 (podpora 1080)

Osvětlení LED

Životnost 20 000 hodin

Barevné podání 16,7 mil.

Systém Android 9.0

Zaostřování Elektronické zaostřování

Keystone Automatická korekce lichoběžníkového 
zkreslení

Napájecí napětí 100–240 V střídavého proudu / 0,75 A

Vstup USB/HDMI/AV

Výstup Sluchátka/USB (5 V–500 mA)

Reproduktor 4s sw

Poměr stran 4:3/16:9

Pracovní teplota
Teplota 0 °C až 40 °C
Skladovací teplota -20 až +45 °C
Vlhkost 10 % 80 %

Dosah 1,0–4,0 m

Velikost obrazovky 30–150

Poměr stran projektoru 1:1,24

Integrovaný výkon 52 W

Rozměry jednotky 166,2 × 156,8 × 114,8 mm

Čistá hmotnost 1,5 kg

   Obsah balení

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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   Přehled

Čočka

Okno pro vzdálený 
příjem

Připojení
Různá rozhraní představují

Okno pro 
vzdálený p
říjem

Tlačítko napájení
Indikátor

Vstup napájení

HDMI kabel

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Popis tlačítek:
Zapnutí/vypnutí: Pohotovostní režim/probuzení, zapnutí/vypnutí 
Zdroj: Přepínání zdrojů vstupního signálu systému
Šipky nahoru/dolů/vlevo/vpravo; Stisknutím šipek vlevo a vpravo
v rozhraní přehrávání pro rychlý posun vpřed/zpět
Zaostření: Nastavení ohniskové vzdálenosti a ostrosti obrazu
Domů: Návrat na domovskou stránku

    
           

        
             

     
             

Upozornění
1. Neponořujte  dálkový  ovladač  do  vody.
2. Nepokládejte  dálkový  ovladač  do  blízkosti  ohně  ani  na  vlhké  či  horké  místo.
3. Nepoužívejte  v  dálkovém  ovladači  staré  a  nové  baterie  společně.

Pokud  dálkový  ovladač  delší  dobu  nepoužíváte,  vyjměte  z  něj  baterie,  abyste  
předešli  jejich vytečení.

4. Nasměrujte  dálkový  ovladač  na  infračervený  přijímač.
5. Dálkový  ovladač  používejte  ve  vzdálenosti  do  6  metrů  a  v  úhlu  do  30  stupňů.

   Dálkový ovladač

Napájení
Zapnuto/Vypnuto

Zaostření
Přehrát/Pozastavit

Šipky
Klávesy

OK

Zpět
Menu

Hlasitost -

Domů

Ztlumit

Zaostření+

Zdroj

Hlasitost +

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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1. Zapnutí
Stisknutím tlačítka „  “ na projektoru nebo na dálkovém ovladači zařízení zapněte.
Jakmile je projektor napájen přes napájecí kabel, přejde do pohotovostního 
režimu.

Napájení
Zapnutí

*Po 5–10 sekundách se zobrazí obrazovka systému

   Nastavení systému

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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2. Vypnutí
Dvojitým kliknutím na tlačítko  zařízení okamžitě vypnete.
Klikněte na tlačítko  aby se zobrazila nabídka funkcí, a vyberte možnost vypnutí.

Napájení

3. Zaostření
Elektronické zaostřování: Po zapnutí projektoru přejděte do hlavního rozhraní 
a stiskněte tlačítka focus+ a focus - na dálkovém ovladači, abyste upravili 
ostrost obrazu, dokud nebude obraz na plátně ostrý.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Upozornění: Pokud je obraz stále rozmazaný, upravte prosím vhodně 
projekční vzdálenost.

Elektronické zaostření: Vypněte automatické zaostřování (cesta: Nastavení – režim 
nastavení projekce – Automatické zaostřování – automatický žebřík) a poté stiskněte 
tlačítka „F+“ a „F-“ na dálkovém ovladači a upravte ostrost obrazu.
Nastavení můžete zkontrolovat zobrazením videa nebo obrazovky nabídky.

       
4.  Korekce
*Automatická  korekce:  Po  spuštění  systém  automaticky  přejde  do
režim korekce  lichoběžníkového  zkreslení. Obraz se okamžitě  vyrovná.
„Ruční  korekce:  Vypněte  automatickou korekci a  při  promítání se  řiďte  
pokyny v  části „Keystone“ v nastavení projekce.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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5. Nastavení
5.1 Nastavení sítě

 Klikněte na nastavení na hlavním rozhraní, vyberte příslušnou síť WiFi a 
zadejte heslo pro připojení

5.2 Nastavení projekce
   Nastavení  projekce:  Stisknutím  tlačítek  „  “    přepínejte

mezi  projekcí na  přední  plochu / projekcí na  přední  strop / projekcí na 
zadní plochu / projekcí na  přední  strop.
Plynulé přiblížení: Stisknutím tlačítek „<“ a „>“ obraz zmenšíte nebo zvětšíte. Automatická 
korekce lichoběžníkového zkreslení: Zapnout / Vypnout.
Horizontální kalibrace: Vyberte možnost „Horizontální kalibrace“, stiskněte 
tlačítko „OK“ a v rozbalovacím dialogovém okně vyberte „OK“ pro potvrzení 
horizontální korekce.
4-bodová korekce lichoběžníku: Vyberte tuto možnost, stiskněte tlačítko „OK“ 
a stiskněte znovu šipky „<“, „>“, „A“ a „V“ pro nastavení polohy bodu. 
Stisknutím tlačítka „OK“ přesuňte polohu čtyř rohových bodů (při práci s touto 
položkou musíte nejprve zavřít položku „Automatická korekce lichoběžníku“).

5.3 Bluetooth
Klikněte na ikonu „Bluetooth“ v rozhraní „Nastavení“, vyhledejte Bluetooth v 
aktuálním prostředí pomocí položky „Příslušenství“ na
jedno zařízení a vyberte spárování Bluetooth, ke kterému se chcete připojit.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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5.4.  ZDROJ  BOOTOVÁNÍ
Vyberte a vstupte do režimu kanálu signálu zapnutí, stisknutím  tlačítek  nahoru a 

dolů  vyberte možnost režimu kanálu signálu zapnutí a poté  stiskněte  tlačítko
OK pro potvrzení.

5.5  Jazyk
Stiskněte  tlačítka  „A“  a  „V“  pro  výběr  jazyka a  stiskněte  tlačítko  „OK“ pro potvrzení.

5.6  MOŽNOSTI  (Nastavení)
Vyberte  a  vstupte  do  možnosti  „OPTIONS“,  která  zahrnuje  volby,  jako
jsou  síť  a  internet,  datum  a  čas,  předvolby  zařízení  a  informace  o

Síť  a internet
V této  volbě  lze provést nastavení  sítě, informace 
o adrese MAC a připojení Bluetooth.

Datum a  čas
Automatické  nastavení  data  a  času:

Zapnout/Vypnout  Nastavit  datum:  Nastavit
přesné  datum

Nastavit  čas:  Nastavit  přesný  čas
  Výběr  časového  pásma:  Přepínání
časových  pásem  24hodinový formát:
Otevřít/Zavřít  Předvolby  zařízení
Zdroj zapnutí: Vyberte možnost „Zapnout“ a projektor se spustí, jakmile
zapojíte  napájecí  kabel;  pokud  vyberete  „Zapnout  v  pohotovostním  režimu“,  nezapne  se.

Spustit  aplikaci  při  spuštění:  Vyberte  tuto  aplikaci  ke  spuštění  a  ihned  po  spuštění
se  dostanete  do  rozhraní  aplikace.  Například:  vyberte  „YouTube“  a  po  spuštění  se 
dostanete  do  „YouTube“  (můžete  si  vybrat  jakoukoli  nainstalovanou  aplikaci)

Zvuk  tlačítek:  Otevřít/Zavřít
Povolit instalaci neznámé aplikace: Otevřít/Zavřít
Obnovení systému: Obnovit tovární nastavení;

O  aplikaci
Zobrazit  informace  o  modelu  produktu,  systému,  paměti  a  verzi.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Nabídka Nastavení
Dlouhým  stisknutím  tlačítka  menu  na  dálkovém  ovladači  vyvoláte  menu:

Režim obrazu: [ Standardní  /  Živý / Mírný / Uživatel ],v uživatelském režimu 
lze nastavit kontrast, jas, barvu atd. obrazu projektoru.
Teplota barev: [Standardní  /  Studená  /  Teplá / Uživatel], v uživatelském 
režimu lze nastavit barvu obrazu.

Režim zvuku: [Standardní / Zprávy / Hudba / Film / Uživatel], v uživatelském 
režimu  můžete  nastavit parametry vysokých,  středních  a nízkých  tónů  zvuku
projektoru.

Hlasitost:  Zde  můžete  nastavit  hlasitost  zvuku  projektoru.

   Menu

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Miracast

Obrazovka TV Casting (pro systém iOS) 
1) Zařízení iOS a projektor jsou připojeny ke stejné síti WiFi;
2) Klikněte na „TV Casting“ pro vstup, najděte název zařízení „TV Casting“

a poté vyberte zobrazení metadat zvuku;
3) Zapněte funkci „Screen Mirroring™“ na svém zařízení iOS,

Vyberte a připojte zařízení s názvem projektoru. Počkejte chvíli, 
poté se spustí zrcadlení obrazovky.

Miracast (Pro systém Android) 
1) Zařízení Android a projektor jsou připojeny ke stejné síti Wi-Fi;
2) Klikněte na „Miracast“ a vyhledejte název zařízení „Projector“.
3) Zapněte funkci „Zrcadlení obrazovky“ na svém zařízení Android, 

vyberte a připojte se k tomuto názvu hostitele projektoru.
Počkejte chvíli, poté se spustí zrcadlení obrazovky.

   Zrcadlení obrazu

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Vstupní zdroj
Stiskněte tlačítko „ “ na 
dálkovém ovladači. Otevře se 
seznam vstupních zdrojů.
Stiskněte tlačítko    nebo      na 
dálkovém ovladači pro výběr zdroje videa 
a poté stiskněte tlačítko OK. Můžete vybrat 
AV/HDMI/USB.

Připojení zařízení USB
Vložte USB flash disk, vyberte „SETTING™“ na hlavním rozhraní,
poté vyberte „MEDIA CENTER™“, přejděte do dalšího menu, vyberte „Picture“, 
„Audio“, „Video“ nebo „Store“, které potřebujete otevřít, a stiskněte tlačítko „OK“ 
na dálkovém ovladači pro potvrzení otevření

Připojení AV zařízení
„Zapojte AV kabel do AV konektoru na zadní straně projektoru a do AV konektorů na 
vašem zařízení. Poté stiskněte tlačítko      pro přepnutí na AV

Připojení zařízení HDMI
Zapojte kabel HDMI do konektoru HDMI na zadní straně projektoru a do konektoru 
HDMI na vašem zařízení. Poté stiskněte tlačítko „ “ a přepněte na režim 
HDMI.

   Vstup

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Způsob instalace
„Projektor lze zavěsit na strop pomocí speciálního závěsného rámu a udržovat jej ve 
výšce, kde je jeho objektiv v osové symetrii s plátnem. Pokud to není možné, použijte 
čtyřbodovou funkci korekce lichoběžníkového zkreslení k úpravě promítaného obrazu.

Přední strop

Přední

Vzdálenost a velikost 
projektoru

Zadní strop

Zadní

promítacíProjekce

   Instalace

Jednotka: metr

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praha 9
Česká republika
www.sunnysoft.cz
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compliance@vish-tec.com 

info@cetproduct.com

European agent: VISHTEC ltd
Email: compliance@vish-tec.com
Address: 3 rd floor office 5, Plovdiv 2 Liuben 
Karavelov bul, 4002 Bulgaria

UK agent: CET Product Service Ltd.
Email: info@cetproduct.com
Address: Beacon House Stokenchurch 
Business Park, Ibstone Rd, Stokenchurch, 
High Wycombe, Buckinghamshire, UKw
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©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner

Bitte  lesen  Sie  diese  Bedienungsanleitung  sorgfältig  durch,  bevor  Sie  den  
Projektor  verwenden.

Bewahren  Sie  es  zum  späteren  Nachschlagen  auf.

Benutzerhandbuch
BW-V3  MAX
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15.  Dolby-Technologie  wird  nicht  unterstützt.

14.  Empfohlen  für  die  Verwendung  in  abgedunkelten  Räumen.  Wenn  Sie  den  Projektor  

tagsüber  verwenden,  schließen  Sie  die  Vorhänge.

13.  Um  den  Videoprojektor  an  einen  Computer/Laptop  anzuschließen,  stellen  Sie  die  

Bildschirmauflösung  des  Computers/Laptops  für  das  beste  Bild  auf  1920*1080  ein.

16.  In  Wohngebieten  kann  der  Betrieb  dieses  Geräts  Funkstörungen  verursachen .

01

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner

Sicherheitshinweise
1. Bitte  lesen  Sie  die  Bedienungsanleitung  vor  der  Benutzung  des  Projektors  sorgfältig  durch.

2.  Um  eine  stabile  Stromversorgung  zu  gewährleisten,  verwenden  Sie  ein  Standard-Netzkabel
mit  Erdungsleiter .

3. Verwenden  Sie  die  gleiche  Spannung ,  die  auf  dem  Projektor  angegeben  ist.

4. Zerlegen  Sie  den  Projektor  nicht  selbst,  da  sonst  die  Garantie  erlischt.

5.  Schauen  Sie  nicht  in  die  Linse,  wenn  der  Projektor  in  Betrieb  ist.  Dies  kann  zu

Augenschäden  führen.

6. Die  Lüftungsöffnungen  des  Projektors  dürfen  mit  keinem  Material  abgedeckt  werden .

7. Schützen  Sie  den  Projektor  vor  Wasser  und  anderen  Flüssigkeiten,  da  er  nicht

wasserdicht  ist.

8.  Um  einen  Stromschlag  zu  vermeiden,  stellen  Sie  den  Projektor  nicht  in  einer

feuchten  oder  nassen  Umgebung  auf.

9.  Wenn  Sie  den  Projektor  längere  Zeit  nicht  benutzen,  schalten  Sie  ihn  aus  und

trennen  Sie  ihn  vom  Stromnetz.

10.  Verwenden  Sie  beim  Transport  des  Projektors  den  originalen  Verpackungsschaumstoff

oder  ein  anderes  stoßfestes  Material.

11.  Sollten  Sie  Probleme  mit  dem  Projektor  haben,  wenden  Sie  sich

bitte  an  unseren  Kundendienst.

12. Nicht  empfohlen  für  PowerPoint-,  Word-,  Excel-  oder  Geschäftspräsentationen.
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Bildschirmgröße

Reichweite

Displaytechnologie

Versorgungsspannung

Integrierte  Leistung

Abmessungen  der  Einheit

Seitenverhältnis  des  Projektors

Temperatur  0  °C  bis  40  °C

Betriebstemperatur

Stromversorgung

Ausfahrt

52W

—  02  —

Lagertemperatur  -20  bis  +45  °C

System

LCD

1280×720  (1080p-Unterstützung)

Android  9.0

Seitenverhältnis

Farbwiedergabe

Eingang

Fernbedienung*1  (Batterie  

nicht  enthalten)

Lautsprecher

Kabel*1

Lebensdauer

Beleuchtung

Fokussierung Elektronische  Fokussierung

16,7  Millionen

EIS

20.000  Stunden

Keystone

Kopfhörer-/USB-Anschluss  (5V-500mA)

Nettogewicht

Native  Auflösung

Automatische  Trapezkorrektur

Verzerrung

30–150

1,0–4,0  m

100–240  V  Wechselstrom /  0,75  A

USB/HDMI/AV

166,2  x  156,8  x  114,8  mm

1:1,24

4:3/16:9

Luftfeuchtigkeit  10  %  80  %

1,5  kg
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Packungsinhalt

Anleitung*1Projektor*1

Grundlegende  Parameter
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Fernempfangsfenster

Fernempfangsfenster

Verbindung

Indikator
Ein-/Ausschalter

Unterschiedliche  Schnittstellen  repräsentieren

Stromzufuhr

HDMI-Kabel

Überblick

Linse
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Zurück

Ein/Aus
Fokus

Schlüssel

OK

Speisekarte

Stumm

Fokus+

Heim

Lautstärke  +

Wiedergabe/Pause

Stromversorgung

Darts

Lautstärke  -

Quelle

—  04  —

Warnung  1.  Die  

Fernbedienung  darf  nicht  in  Wasser  getaucht  werden.

Wenn  Sie  die  Fernbedienung  längere  Zeit  nicht  benutzen,  entfernen  Sie  die  Batterien,  um  ein  

Auslaufen  zu  verhindern.

2.  Platzieren  Sie  die  Fernbedienung  nicht  in  der  Nähe  von  Feuer  oder  an  einem  feuchten  oder  heißen  Ort.

5.  Verwenden  Sie  die  Fernbedienung  innerhalb  einer  Entfernung  von  6  Metern  und  in  einem  Winkel  von  bis  zu  30  Grad.

3.  Verwenden  Sie  in  der  Fernbedienung  keine  alten  und  neuen  Batterien  zusammen.

4.  Richten  Sie  die  Fernbedienung  auf  den  Infrarotempfänger.

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner

Fernbedienung

Schaltflächenbeschreibung:

Ein-/Ausschalten:  Standby/Aufwachen,  Ein-/Ausschalten

Quelle:  Systemeingangssignalquellen  mit  den  Pfeiltasten 

Auf/Ab/Links/Rechts  umschalten;  Zum  schnellen  Vor-  und  Zurückspulen  die

Pfeiltasten  in  der  Wiedergabeoberfläche  verwenden.

Fokus:  Anpassen  der  Brennweite  und  Bildschärfe

Startseite:  Zurück  zur  Startseite
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Nach  5-10  Sekunden  erscheint  der  Systembildschirm.

Stromversorgung

—  05  —

"Drücken  Sie  die  Taste  am  Projektor  oder  an  der  Fernbedienung,  um  das  Gerät  einzuschalten.
"

Sobald  der  Projektor  über  das  Netzkabel  mit  Strom  versorgt  wird,  wechselt  er  in  den  Standby-
Modus.

Strom  einschalten

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner

Systemeinstellungen

1.  Einschalten
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Klicken  Sie  auf  die  Schaltfläche

Doppelklicken  Sie  auf  die  Schaltfläche Schalten  Sie  das  Gerät  sofort  aus.

Um  das  Funktionsmenü  anzuzeigen,  wählen  Sie  die  Option  „Ausschalten“.

2.  Herunterfahren

—  06  —

Stromversorgung

Elektronischer  Fokus:  Nach  dem  Einschalten  des  Projektors  gehen  Sie  zur  Hauptoberfläche  und  
drücken  Sie  die  Tasten  focus+  und  focus-  auf  der  Fernbedienung,  um  die  Bildschärfe  
anzupassen,  bis  das  Bild  auf  der  Leinwand  scharf  ist.

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner

3.  Fokus
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4.  Korrektur

Die  Einstellungen  können  Sie  im  Video  oder  im  Menü  überprüfen.

—  07  —

„Manuelle  Korrektur:  Schalten  Sie  die  automatische  Korrektur  aus  und  befolgen  Sie  beim  Projizieren  die  

Anweisungen  im  Abschnitt  „Keystone“  der  Projektionseinstellungen.“

Elektronischer  Fokus:  Schalten  Sie  den  Autofokus  aus  (Pfad:  Einstellungen  -  
Projektionsmodus  -  Autofokus  -  Auto-Ladder)  und  drücken  Sie  dann  die  Tasten  "F+"  
und  "F-"  auf  der  Fernbedienung,  um  die  Schärfe  des  Bildes  anzupassen.

*Automatische  Korrektur:  Nach  dem  Start  wechselt  das  System  
automatisch  in  den  Trapezkorrekturmodus.  Das  Bild  wird  sofort  ausgerichtet.

Hinweis:  Sollte  das  Bild  weiterhin  unscharf  sein,  passen  Sie  bitte  den  
Projektionsabstand  entsprechend  an.

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner
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4-Punkt-Trapezkorrektur:  Wählen  Sie  diese  Option,  drücken  Sie  die  Taste  „OK“  und  drücken  Sie  
anschließend  erneut  die  Pfeiltasten  „<“,  „>“,  „A“  und  „V“,  um  die  Punktposition  anzupassen.

Rückseite /  Projektion  auf  die  vordere  Decke.
zwischen  Frontflächenprojektion /  Frontdeckenprojektion /  Projektion  auf

"
Projektionseinstellungen:  Drücken  Sie  die  Tasten  zum  Umschalten

Stufenloser  Zoom:  Drücken  Sie  die  Tasten  „<“  und  „>“,  um  das  Bild  zu  verkleinern  oder  zu  vergrößern.  

Automatische  Trapezkorrektur:  Ein/Aus.

Horizontale  Kalibrierung:  Wählen  Sie  „Horizontale  Kalibrierung“  und  drücken  Sie
Klicken  Sie  auf  die  Schaltfläche  „OK“  und  wählen  Sie  im  Popup-Dialogfeld  „OK“,  um  die  horizontale  
Korrektur  zu  bestätigen.

Drücken  Sie  die  Taste  „OK“,  um  die  Position  der  vier  Eckpunkte  zu  verschieben  (bei  der  Arbeit  mit  
diesem  Element  müssen  Sie  zuerst  das  Element  „Automatische  Trapezkorrektur“  schließen).

"

—  08  —

Wählen  Sie  ein  Gerät  aus  und  wählen  Sie  die  Bluetooth-Kopplung  aus,  mit  der  Sie  sich  verbinden  möchten.

Klicken  Sie  in  den  „Einstellungen“  auf  das  „Bluetooth“-Symbol  und  suchen  Sie  in  der  aktuellen  
Umgebung  über  den  Menüpunkt  „Zubehör“  nach  Bluetooth.

Klicken  Sie  in  der  Hauptoberfläche  auf  „Einstellungen“,  wählen  Sie  das  entsprechende  WLAN-  Netzwerk  aus  und  geben  Sie  

das  Passwort  ein,  um  die  Verbindung  herzustellen.

5.  Einstellungen

5.1  Netzwerkeinstellungen

5.2  Projektionseinstellungen

5.3  Bluetooth

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner
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5.4.  BOOT-  QUELLE  Wählen  Sie  den

Modus  für  den  Einschaltsignalkanal  aus,  drücken  Sie  die  Auf-  und  Ab-Tasten,  um  die 
Option  für  den  Einschaltsignalkanal  auszuwählen,  und  drücken  Sie  dann  die  OK-
Taste  zur  Bestätigung.

5.5  Sprache
Drücken  Sie  die  Tasten  „A“  und  „V“ ,  um  die  Sprache  auszuwählen,  und  drücken  Sie  die  Taste  „OK“,  um  die  Auswahl  zu  bestätigen.

5.6  OPTIONEN  (Einstellungen)
Wählen  Sie  „OPTIONEN“  aus.  Hier  finden  Sie  Optionen  wie  Netzwerk  und  Internet,  Datum  und  Uhrzeit,  Geräteeinstellungen

sowie  Informationen  zu  Netzwerk  und  Internet.  In  diesem  Menüpunkt  können  Sie  Netzwerkeinstellungen,  MAC-

Adressen  und  die

Bluetooth-Verbindung  konfigurieren.

Datum  und  Uhrzeit

Automatische  Datums-  und  Uhrzeiteinstellung:

Ein-/Ausschalten  Datum  einstellen:  Genaues  Datum

einstellen  Uhrzeit

einstellen:  Genaue  Uhrzeit  einstellen

  Zeitzonenauswahl :  Zeitzonen  wechseln  24-

Stunden-Format:  Geräteeinstellungen  öffnen/

schließen  Stromversorgung:  Wählen  Sie

„Einschalten“,  und  der  Projektor  startet,  sobald  Sie  das  Netzkabel  anschließen;

wenn  Sie  „Im  Standby-Modus  einschalten“  auswählen,  schaltet  er  sich  nicht  ein.

App  beim  Systemstart  starten:  Wählen  Sie  diese  App  aus,  die  direkt  nach  dem  Start  gestartet  werden  soll.

Sie  gelangen  dadurch  zur  Anwendungsoberfläche.  Beispiel:  Wählen  Sie  „YouTube“  aus,  und  nach  dem 

Start  werden  Sie  zu  „YouTube“  weitergeleitet  (Sie  können  jede  installierte  Anwendung  auswählen).

Tastenton:  Öffnen/Schließen

Installation  unbekannter  Anwendungen  zulassen:  Öffnen/

Schließen  Systemwiederherstellung:  Werkseinstellungen

wiederherstellen;  Info  Produktmodell,  System,  Speicher  und  Versionsinformationen  anzeigen.
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Farbtemperatur:  [Standard /  Kühl /  Warm /  Benutzerdefiniert],  im  Benutzermodus  können  
Sie  die  Bildfarbe  anpassen.

Bildmodus:  [ Standard /  Lebhaft /  Mild /  Benutzerdefiniert ],  im  Benutzermodus  können  Sie  
Kontrast,  Helligkeit,  Farbe  usw.  des  Projektorbildes  anpassen.

Tonmodus:  [Standard /  Nachrichten /  Musik /  Film /  Benutzer],  im  Benutzermodus
Im  Modus  können  Sie  die  Hoch-,  Mittel-  und  Tieftonparameter  des  Projektorklangs  anpassen.

Halten  Sie  die  Menütaste  auf  der  Fernbedienung  gedrückt,  um  das  Menü  aufzurufen:

Speisekarte

Menü  „Einstellungen“

Lautstärke:  Hier  können  Sie  die  Lautstärke  des  Projektors  einstellen.

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner
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Einen  Moment  bitte  warten,  dann  startet  die  Bildschirmspiegelung.

—11  —

1)  Das  Android-Gerät  und  der  Projektor  sind  mit  demselben  WLAN-Netzwerk  verbunden;  2)  

Klicken  Sie  auf  „Miracast“  und  suchen  Sie  nach  dem  Gerätenamen  „Projektor“.

3)  Aktivieren  Sie  die  Funktion  „Bildschirmspiegelung“  auf  Ihrem  Android-Gerät,  wählen  Sie  

diesen  Projektor-Hostnamen  aus  und  stellen  Sie  eine  Verbindung  her.

Miracast

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner

Miracast  (Für  Android)

Bildspiegelung

Bildschirmübertragung  zum  Fernseher  (für  iOS)

1) Das  iOS-Gerät  und  der  Projektor  sind  mit  demselben  WLAN-Netzwerk  verbunden;

2) Klicken  Sie  auf  „TV-Übertragung“,  um  fortzufahren,  und  suchen  Sie  den  Gerätenamen  „TV-Übertragung“.

  Wählen  Sie  anschließend  die  Option  zum  Anzeigen  der  Audio-

Metadaten  aus;  3)  Aktivieren  Sie  die  Funktion  „Bildschirmspiegelung™“  auf  Ihrem  iOS-Gerät.

Wählen  Sie  das  Gerät  mit  dem  Projektornamen  aus  und  verbinden  Sie  es.  Warten  Sie

  einen  Moment,  dann  startet  die  Bildschirmspiegelung.
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auf  der  Fernbedienung  bestätigen,  dass  das  Öffnen
Je  nachdem,  ob  Sie  „Audio“,  „Video“  oder  „Shop“  ausgewählt  haben,  müssen  Sie  die  entsprechende  Option  öffnen  und  die  Taste  „OK“  drücken.

Anschließen  eines  HDMI-Geräts

Anschließen  von  AV-Geräten

Eingangsquelle

Anschließen  eines  USB-Geräts

Drücken  Sie  die  Taste  oder  auf  der  

Fernbedienung,  um  die  Videoquelle  auszuwählen,  

und  anschließend  die  OK-Taste.  Sie  können  AV/HDMI/

USB  auswählen.

Drücken  Sie  den  Knopf
"

An"

und  in  den  Modus  wechseln"

Stecken  Sie  den  USB-Stick  ein  und  wählen  Sie  „SETTING™“  auf  der  Hauptschnittstelle  aus.

Liste  der  Eingabequellen.

Fernbedienung.  Es  wird  sich  öffnen.

„Verbinden  Sie  das  AV-Kabel  mit  dem  AV-Anschluss  auf  der  Rückseite  des  Projektors  und  mit  den  AV-

Anschlüssen  Ihres  Geräts.  Drücken  Sie  anschließend  die  Taste.“auf  AV  umschalten

Verbinden  Sie  das  HDMI-Kabel  mit  dem  HDMI-Anschluss  auf  der  Rückseite  des  Projektors  und  mit  dem  

HDMI-Anschluss  Ihres  Geräts.  Drücken  Sie  anschließend  die  

HDMI-Taste.

"

—12  —

Wählen  Sie  dann  „MEDIA  CENTER™“,  gehen  Sie  zum  nächsten  Menü  und  wählen  Sie  „Bild“.

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner
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Projektorabstand  und  

-größe

Hinteren

Vordere  Decke

—13  —

Projektion

Einheit:  Meter

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner

Rückwanddecke

Front

Installation

Installationsmethode:  „Der

Projektor  kann  mithilfe  eines  speziellen  Aufhängerahmens  an  der  Decke  befestigt  werden.  Die

Höhe  muss  so  gewählt  werden,  dass  die  Linse  achsensymmetrisch  zur  Leinwand  ausgerichtet  ist.

Ist  dies  nicht  möglich,  verwenden  Sie  die  Vierpunkt-Trapezkorrektur,  um  das  projizierte  Bild  anzupassen.“
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Lieferant/Vertriebspartner 

Sunnysoft  sro

Kovanecká  2390/1a  

19000  Prag  9

Tschechische Republik  

www.sunnysoft.cz
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Őrizze  meg  későbbi  felhasználás  céljából .

Kérjük,  figyelmesen  olvassa  el  ezt  a  felhasználói  kézikönyvet  a  
projektor  használata  előtt.

Felhasználói  
kézikönyv
BW-V3  MAX
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Biztonsági  utasítások
1. Kérjük,  figyelmesen  olvassa  el  a  felhasználói  kézikönyvet  a  projektor  használata  előtt.

2.  A  stabil  tápellátás  biztosításához  használjon  szabványos,  földelt  tápkábelt.

3. Használja  a  projektoron  feltüntetett  feszültséget .

4. Ne  szerelje  szét  a  projektort,  különben  a  garancia  érvényét  veszti.

5. Ne  nézzen  a  lencsébe,  amikor  a  projektor  működik.  Szemkárosodást  okozhat.

6. Ne  takarja  el  a  projektor  szellőzőnyílásait  semmilyen  anyaggal.

7. Óvja  a  projektort  a  víztől  vagy  más  folyadékoktól,  mivel  nem  vízálló.

8.  Az  áramütés  elkerülése  érdekében  ne  helyezze  a  projektort  nedves  vagy
párás  környezetbe .

9.  Ha  hosszabb  ideig  nem  használja  a  projektort,  kapcsolja  ki,  és  húzza  ki
a  konnektorból.

10.  A  projektor  mozgatásakor  használja  az  eredeti  csomagolóhabot  vagy  más
ütésálló  anyagot.

11.  Ha  bármilyen  problémája  van  a  projektorral,  kérjük,  vegye
fel  a  kapcsolatot  ügyfélszolgálatunkkal.

12. Nem  ajánlott  PowerPoint,  Word,  Excel  vagy  üzleti  prezentációkhoz.

13.  A  videoprojektor  számítógéphez/laptophoz  való  csatlakoztatásához  a  legjobb 
képminőség  érdekében  állítsa  a  számítógép/laptop  kijelzőfelbontását  1920*1080-ra.

14.  Sötét  szobákban  ajánlott  használni.  Ha  nappal  használja  a  projektort,  húzza
be  a  függönyöket.

15. A  Dolby  technológia  nem  támogatott.

16. Lakókörnyezetben  a  készülék  működése  vezeték  nélküli  interferenciát  okozhat .

01
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4  másodperces  sw

Nettó  tömeg

Natív  felbontás

Android  9.0

Bemenet

Távirányító*1  (elem  nem  
tartozék)

Hangszóró

kábel*1Utasítások*1

Világítás

Élettartam

Összpontosítás Elektronikus  fókuszálás

JÉG

20  000  óra

16,7  millió

Zárókő

Képarány

Fejhallgató/USB  (5V-500mA)

LCD

Projektor*1

Hőmérséklet  0°C  és  40°C  között

Tápegység

Kijárat

Tárolási  hőmérséklet  -20  és  +45  °C  közöttÜzemi  hőmérséklet

52W

—  02  —

Rendszer

1280×720  (1080-as  támogatás)

Színvisszaadás

Alapvető  paraméterek

Automatikus  trapéztorzítás-korrekció
torzítás

30–150
1,0–4,0  m

100–240  V  AC /  0,75  A

USB/HDMI/AV

166,2  ×  156,8  ×  114,8  mm

1:1.24

Képernyőméret

Tápfeszültség

Kijelzőtechnológia

Hatótávolság

Projektor  képaránya

Integrált  tápellátás

Egység  méretei

1,5  kg

Páratartalom  10%  80%

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó
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A  csomag  tartalma
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HDMI-kábel

Indikátor

Kapcsolat

Távoli  recepciós  ablak

Távoli  
recepció

Bekapcsológomb

Különböző  interfészek  képviselik

Teljesítményfelvétel

Áttekintés

Lencse
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2.  Ne  helyezze  a  távirányítót  tűz  közelébe,  illetve  nedves  vagy  forró  helyre.

Ha  hosszabb  ideig  nem  használja  a  távirányítót,  vegye  ki  az  elemeket  az  
elemfolyás  elkerülése  érdekében.

—  04  —

5.  A  távirányítót  6  méteres  távolságon  belül  és  legfeljebb  30  fokos  szögben  használja.

3.  Ne  használjon  együtt  régi  és  új  elemeket  a  távirányítóban.

4.  Irányítsa  a  távirányítót  az  infravörös  vevő  felé.

Figyelmeztetés  
1.  Ne  merítse  vízbe  a  távirányítót.

Darts

Tápegység

RENDBEN

Lejátszás/Szünet

Néma

Forrás

Hangerő  +

Fókusz

Otthon

Be/Ki

Kulcsok

Kötet  -

Fókusz+

Menü
Vissza

Távirányító

Gomb  leírása:
Be/Kikapcsolás:  Készenlét/Ébresztés,  Be/Kikapcsolás
Forrás:  Váltás  a  rendszer  bemeneti  jelforrásaira  Fel/Le/Balra/

Jobbra  nyilak;  Nyomja  meg  a  bal  és  jobb  nyilakat  a  lejátszási  felületen  az  előre/

visszatekeréshez

Fókusz:  A  kép  fókusztávolságának  és  élességének  beállítása
Főoldal:  Vissza  a  főoldalra
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Tápegység

*5-10  másodperc  múlva  megjelenik  a  rendszerképernyő

Bekapcsolás

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

Rendszerbeállítások
1. Bekapcsolás

"
A  készülék  bekapcsolásához"  nyomja  meg  a  projektoron  vagy  a  távirányítón  található  gombot.
Miután  a  projektor  a  tápkábelen  keresztül  áram  alá  került,  készenléti  üzemmódba  lép .
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Elektronikus  fókusz:  A  projektor  bekapcsolása  után  lépjen  a  fő  felületre,  és  nyomja  meg  a  
távirányító  fókusz+  és  fókusz-  gombjait  a  kép  élességének  beállításához,  amíg  a  képernyőn  
látható  kép  éles  nem  lesz.

Tápegység
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a  funkciómenü  megjelenítéséhez  és  a  kikapcsolás  opció  kiválasztásához.

azonnal  kapcsolja  ki  a  készüléket.Kattintson  duplán  a  gombra
Kattintson  a  gombra

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

3.  Fókusz

2. Leállítás
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A  beállításokat  a  videó  vagy  a  menü  képernyőjének  megtekintésével  ellenőrizheti.
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*Automatikus  korrekció:  Indítás  után  a  rendszer  automatikusan  
trapéztorzítás-korrekció  módba  lép.  A  kép  azonnal  igazodik.

Elektronikus  fókusz:  Kapcsolja  ki  az  autofókuszt  (elérési  út:  Beállítások  -  Kivetítési  
beállítási  mód  -  Automatikus  fókusz  -  Automatikus  lépcső),  majd  nyomja  meg  a  
távirányítón  az  "F+"  és  "F-"  gombokat  a  kép  élességének  beállításához.

"Manuális  korrekció:  Kapcsolja  ki  az  automatikus  korrekciót,  és  kövesse  a  vetítési  beállítások  
„Trapéztorzítás”  részében  található  utasításokat  kivetítés  közben.

Megjegyzés:  Ha  a  kép  továbbra  is  homályos,  kérjük,  állítsa  be  megfelelően  
a  vetítési  távolságot.

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

4.  Javítás

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

5.2  Vetítési  beállítások

5.3  Bluetooth

„OK”  gombra,  és  a  felugró  párbeszédpanelen  válassza  az  „OK”  lehetőséget  a  vízszintes  korrekció  
megerősítéséhez.

az  elülső  felületi  vetítés /  az  elülső  mennyezeti  vetítés /  a  vetítés  között

"
Vetítési  beállítások:  Nyomja  meg  a  gombokat  a  váltáshoz

Vízszintes  kalibrálás:  Válassza  a  „Vízszintes  kalibrálás”  lehetőséget,  nyomja  meg  a

Folyamatos  zoom:  A  kép  kicsinyítéséhez  vagy  nagyításához  nyomja  meg  a  „<”  és  „>”  gombokat.  

Automatikus  trapéztorzítás-korrekció:  Be /  Ki.

hátsó  felület /  vetítés  az  elülső  mennyezetre.

Nyomja  meg  az  „OK”  gombot  a  négy  sarokpont  pozíciójának  mozgatásához  (ennél  az  elemnél  
először  be  kell  zárnia  az  „Automatikus  trapéztorzítás-korrekció”  elemet).

"

Kattintson  a  „Bluetooth”  ikonra  a  „Beállítások”  felületen,  keresse  meg  a  Bluetooth-t  az  
aktuális  környezetben  a  „Tartozékok”  menüpontban.
egy  eszközt,  és  válassza  ki  a  csatlakozni  kívánt  Bluetooth-párosítást.

—  08  —

4  pontos  trapéztorzítás-korrekció:  Válassza  ki  ezt  a  lehetőséget,  nyomja  meg  az  „OK”  gombot,  
majd  a  „<”,  „>”,  „A”  és  „V”  nyilak  ismételt  megnyomásával  állítsa  be  a  pont  pozícióját.

5. Beállítások
5.1  Hálózati  beállítások

Kattintson  a  beállításokra  a  fő  felületen,  válassza  ki  a  megfelelő  WiFi  hálózatot ,  és

adja  meg  a  jelszót  a  csatlakozáshoz.
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Gombhang:  Megnyitás/Bezárás  

Ismeretlen  alkalmazás  telepítésének  engedélyezése:  Megnyitás/

Bezárás  Rendszer-visszaállítás:  Gyári  beállítások  visszaállítása;  

Névjegy  A  
termék  modell-,  rendszer-,  memória-  és  verzióinformációinak  megtekintése.

az  alkalmazás  felületére  visz.  Például:  válaszd  a  „YouTube”  lehetőséget,  és  az  indítás  után  a  
„YouTube”  oldalra  jutsz  (bármelyik  telepített  alkalmazást  választhatod)

Be/Kikapcsolás  Dátum  beállítása:  A  pontos  dátum  
beállítása  Idő  

beállítása:  A  pontos  idő  beállítása  

Időzóna  kiválasztása :  Időzónák  váltása  

24  órás  formátum:  Eszközbeállítások  

megnyitása/bezárása  Tápforrás:  Válassza  
a  „Bekapcsolás”  lehetőséget,  és  a  projektor  a  tápkábel  csatlakoztatása  után  
azonnal  elindul;  ha  a  „Bekapcsolás  készenléti  módban”  lehetőséget  választja,  akkor  nem  fog  bekapcsolni.

Válassza  ki  és  adja  meg  az  „OPCIÓK”  menüpontot,  amely  olyan  opciókat  tartalmaz,  mint  a  hálózat  és  az  
internet,  a  dátum  és  az  idő,  az  eszközbeállítások,  valamint  a  hálózattal  és  internettel  kapcsolatos  

információk.  Ebben  

az  opcióban  konfigurálhatja  a  hálózati  beállításokat,  a  MAC-cím  

információkat  és  a  Bluetooth-kapcsolatot.

Nyomja  meg  az  „A”  és  „V”  gombokat  a  nyelv  kiválasztásához,  majd  nyomja  meg  az  „OK”  gombot  a  megerősítéshez.

5.4.  INDÍTÁSI  FORRÁS  Válassza  ki  és  lépjen  

be  a  bekapcsolási  jel  csatorna  módjába,  nyomja  meg  a  fel  és  le  gombokat  a  bekapcsolási  jel  
csatorna  mód  opció  kiválasztásához,  majd  nyomja  meg  az  OK  gombot  a  megerősítéshez.

5.5  Nyelv
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Alkalmazás  indítása  indításkor:  Válassza  ki  ezt  az  alkalmazást  az  indításhoz,  és  azonnal  az  indítás  után

Dátum  és  idő  
Automatikus  dátum-  és  időbeállítás:

5.6  BEÁLLÍTÁSOK  (OPCIÓK)

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó
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Menü
Beállítások  menü
A  menü  megjelenítéséhez  nyomja  meg  hosszan  a  távirányító  menü  gombját:

Képmód:  [Normál /  Élénk /  Enyhe /  Felhasználói],  felhasználói  módban  beállíthatja  a  projektor
képének  kontrasztját,  fényerejét,  színét  stb.

Színhőmérséklet:  [Normál /  Hideg /  Meleg /  Felhasználói],  felhasználói  módban  beállíthatja  a 
kép  színét.

Hangmód:  [Normál /  Hírek /  Zene /  Film /  Felhasználói],  felhasználói  módban
módban  beállíthatja  a  projektor  hangjának  magas,  közepes  és  mély  hangparamétereit.

Hangerő:  Itt  állíthatja  be  a  projektor  hangerejét.
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Miracast  (Androidra)

3)  Kapcsolja  be  a  „Képernyőtükrözés”  funkciót  Android-eszközén,  válassza  ki  és  
csatlakozzon  ehhez  a  projektor  hosztnevéhez.

1)  Az  Android-eszköz  és  a  projektor  ugyanahhoz  a  Wi-Fi  hálózathoz  csatlakozik;  
2)  Kattintson  a  „Miracast”  elemre,  és  keresse  meg  a  „Projector”  eszköznevet.

Miracast

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó
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Várj  egy  pillanatot,  majd  elindul  a  képernyőtükrözés.

Kép  tükrözése

TV-képernyőátküldés  (iOS  rendszerre)
1) Az  iOS-eszköz  és  a  projektor  ugyanahhoz  a  WiFi  hálózathoz  csatlakozik;
2) Kattintson  a  „TV  Casting”  elemre  a  belépéshez,  keresse  meg  a  „TV  Casting”  eszköznevet.

  majd  válassza  ki  a  hang  metaadatok
megtekintéséhez;  3)  Kapcsolja  be  a  „Screen  Mirroring™”  funkciót  az  iOS-

eszközén,  válassza  ki  és  csatlakoztassa  a  projektor  nevével  ellátott
  eszközt.  Várjon  egy  pillanatot,  majd  elindul  a  képernyőtükrözés.
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a  távirányítón  a  nyitás  megerősítéséhez
A  „Hang”,  „Videó”  vagy  „Tárolás”  menüpontban  nyissa  meg  a  kívánt  hanganyagokat,  majd  nyomja  meg  az  „OK”  gombot.

HDMI-eszköz  csatlakoztatása

USB-eszköz  csatlakoztatása

Bemeneti  forrás

AV-eszközök  csatlakoztatása

"

-onNyomja  meg  a  gombot "

Csatlakoztassa  a  HDMI-kábelt  a  projektor  hátulján  található  HDMI-csatlakozóhoz  és  az  eszközén  
található  HDMI-csatlakozóhoz.  Ezután  nyomja  meg  a  HDMI  

gombot.

"

majd  válassza  a  „MEDIA  CENTER™”  lehetőséget,  lépjen  a  következő  menübe,  válassza  a  „Kép”  lehetőséget,

AV-ra  váltani

—12  —

Helyezze  be  az  USB  flash  meghajtót,  válassza  a  „SETTING™”  lehetőséget  a  fő  felületen,

távirányítóval.  Ki  fog  nyílni

"

bemeneti  források  listája.
A  távirányítón  a  vagy  gombbal  válassza  

ki  a  videoforrást,  majd  nyomja  meg  az  OK  gombot.  
Az  AV/HDMI/USB  lehetőségek  közül  választhat.

"Csatlakoztassa  az  AV-kábelt  a  projektor  hátulján  található  AV-csatlakozóhoz  és  a  készülék  AV-
csatlakozóihoz.  Ezután  nyomja  meg  a

és  váltson  módba

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó
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Projektor  távolsága  és  

mérete

Elülső  mennyezet

Hátulsó

—13  —

Vetítési  vetítés

Mértékegység:  méter

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

Elülső

Hátsó  mennyezet

Telepítés

Telepítési  módszer  "A

projektor  egy  speciális  akasztókeret  segítségével  a  mennyezetre  akasztható,  és  olyan 
magasságban  tartható,  hogy  a  lencséje  tengelyszimmetrikus  legyen  a  vászonnal.  Ha  ez
nem  lehetséges,  használja  a  négypontos  trapézkorrekciós  funkciót  a  kivetített  kép  beállításához.
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Szállító/Forgalmazó 

Sunnysoft  sro

Kovanecká  2390/1a  
19000  Prága  9
Csehország 
www.sunnysoft.cz
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BW-V3  MAX

Manual  de  
utilizare

Vă  rugăm  să  citiți  cu  atenție  acest  manual  de  utilizare  înainte  de  a  
utiliza  proiectorul.
Păstrați-l  pentru  referințe  viitoare.
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Instrucțiuni  de  siguranță
1. Vă  rugăm  să  citiți  cu  atenție  manualul  de  utilizare  înainte  de  a  utiliza  proiectorul.

2.  Pentru  a  asigura  o  alimentare  stabilă  cu  energie  electrică,  utilizați  un  cablu  de  alimentare
standard  cu  conductor  de  împământare .

3. Folosiți  aceeași  tensiune  ca  cea  marcată  pe  proiector.

4. Nu  dezasamblați  singur  proiectorul,  altfel  garanția  va  fi  nulă.

5. Nu  priviți  în  lentilă  în  timp  ce  proiectorul  este  în  funcțiune.  Vă  poate  afecta  ochii.

6. Nu  acoperiți  orificiile  de  ventilație  ale  proiectorului  cu  niciun  material.

7.  Protejați  proiectorul  de  apă  sau  alte  lichide,  deoarece  nu  este
impermeabil.

8.  Pentru  a  preveni  electrocutarea,  nu  amplasați  proiectorul  într-un  mediu
umed  sau  cu  umiditate  ridicată.

9.  Dacă  nu  veți  folosi  proiectorul  pentru  o  perioadă  lungă  de  timp,  opriți  -l  și
deconectați-l  de  la  sursa  de  alimentare.

10.  Când  mutați  proiectorul,  utilizați  spuma  de  ambalare  originală  sau  alt
material  rezistent  la  șocuri.

11.  Dacă  întâmpinați  probleme  cu  proiectorul,  vă  rugăm  să
contactați  serviciul  nostru  de  asistență  pentru  clienți.

12. Nu  este  recomandat  pentru  PowerPoint,  Word,  Excel  sau  prezentări  de  afaceri.

13.  Pentru  a  conecta  videoproiectorul  la  un  computer/laptop,  setați  rezoluția
afișajului  computerului/laptopului  la  1920*1080  pentru  cea  mai  bună  imagine.

14.  Recomandat  pentru  utilizare  în  camere  întunecate.  Dacă  utilizați  proiectorul
în  timpul  zilei,  trageți  draperiile.

15. Tehnologia  Dolby  nu  este  acceptată.

16. Într-un  mediu  rezidențial ,  funcționarea  acestui  dispozitiv  poate  cauza  interferențe  wireless.

01
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Corecție  automată  a  distorsiunii  trapezoidale
deformare

4s  sw

USB/HDMI/AV

100-240V  CA /  0,75A

1,0–4,0  m

1:1.24

166,2  x  156,8  x  114,8  mm

30–150

Raportul  de  aspect  al  proiectorului

Tehnologia  de  afișare

Tensiune  de  alimentare

Putere  integrată

Gamă

Dimensiunile  unității

Dimensiunea  ecranului

4:3/16:9

Umiditate  10%  80%

Parametri  de  bază

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor

LCD-uri

16,7  milioane

Alimentare  electrică Telecomandă*1  (bateria  
nu  este  inclusă)

Iluminat GHEA�Ă

Focalizare  electronică

Redarea  culorilor

Instrucțiuni*1

Cheia  de  cheie

Android  9.0

Ieșire

Vorbitor

Raport  de  aspect

Temperatură  0°C  până  la  40°C

52W

—  02  —

20.000  de  ore

Temperatura  de  depozitare  -20  până  la  +45  °C

Focalizare

Proiector*1

Căști/USB  (5V-500mA)

Intrare

cablu*1

Sistem

Temperatura  de  lucru

Durată  de  via�ă

1280×720  (suport  1080)Rezoluție  nativă

Greutate  netă 1,5  kg

Conținutul  pachetului

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Conexiune

Fereastră  de  
recepție  la  
distanță

Cablu  HDMI

Interfețe  diferite  reprezintă

Indicator

Obiectiv

Fereastră  de  recepție  la  
distanță

Intrare  de  alimentare

Buton  de  pornire

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor

Prezentare  generală
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Avertisment  1.  
Nu  scufundați  telecomanda  în  apă.

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor

Acasă

Focus+

Volum  -

Pornit/Oprit

Sursă

Bine

Redare/Pauză

Chei

Alimentare  electrică Mut

Meniu
Volum  +

Spate

Focus

Darts

Dacă  nu  utilizați  telecomanda  pentru  o  perioadă  lungă  de  timp,  scoateți  bateriile  
pentru  a  preveni  scurgerile.

2.  Nu  așezați  telecomanda  lângă  foc  sau  într-un  loc  umed  sau  fierbinte.

4.  Îndreptați  telecomanda  spre  receptorul  infraroșu.

3.  Nu  folosiți  baterii  vechi  și  noi  împreună  în  telecomandă.

5.  Folosiți  telecomanda  la  o  distanță  de  maximum  6  metri  și  la  un  unghi  de  până  la  30  de  grade.

Telecomandă
Descrierea  butonului:

Pornire/Oprire:  Standby/Trezire,  Pornire/Oprire
Sursă:  Comutați  sursele  semnalului  de  intrare  al  sistemului.

Săgeți  sus/jos/stânga/dreapta;  Apăsați  săgețile  stânga  și  dreapta  din  interfața  de

redare  pentru  a  derula  rapid  înainte/înapoi.

Focalizare:  Reglarea  distanței  focale  și  a  clarității  imaginii
Acasă:  Reveniți  la  pagina  principală
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Pornire

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor
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Alimentare  electrică

După  5-10  secunde,  va  apărea  ecranul  sistemului

Setări  de  sistem
1. Porniți

"Apăsați  butonul  de  pe  proiector  sau  de  pe  telecomandă  pentru  a  porni  dispozitivul."
Odată  ce  proiectorul  este  alimentat  prin  cablul  de  alimentare,  acesta  va  intra  în  modul
standby.
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Faceți  clic  pe  buton
Faceți  dublu  clic  pe  buton opriți  imediat  dispozitivul.

pentru  a  afișa  meniul  de  funcții  și  a  selecta  opțiunea  de  oprire.

Focalizare  electronică:  După  pornirea  proiectorului,  accesați  interfața  principală  și  apăsați  
butoanele  de  focalizare+  și  focalizare-  de  pe  telecomandă  pentru  a  regla  claritatea  imaginii  
până  când  imaginea  de  pe  ecran  este  clară.

Alimentare  electrică

—  06  —
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3.  Concentrare

2.  Oprire
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4.  Corecție

Puteți  verifica  setările  vizionând  videoclipul  sau  ecranul  de  meniu.

—  07  —

Corecție  manuală:  Dezactivați  corecția  automată  și  urmați  instrucțiunile  din  secțiunea  
«Trapez»  a  setărilor  de  proiecție  atunci  când  proiectați.

Focalizare  electronică:  Dezactivați  focalizarea  automată  (cale:  Setări  -  Mod  de  setare  proiecție  
-  Focalizare  automată  -  Scală  automată)  și  apoi  apăsați  butoanele  „F+”  și  „F-”  de  pe  telecomandă  
pentru  a  regla  claritatea  imaginii.

*Corecție  automată:  După  pornire,  sistemul  intră  automat  în  modul  de  
corecție  trapezoidală.  Imaginea  este  aliniată  imediat.

Notă:  Dacă  imaginea  este  în  continuare  neclară,  vă  rugăm  să  ajustați  distanța  de  
proiecție  în  mod  corespunzător.

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor
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5.2  Setări  de  proiecție

5.3  Bluetooth

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor

suprafața  din  spate /  proiecție  pe  tavanul  frontal.

Apăsați  butonul  „OK”  și  selectați  „OK”  în  caseta  de  dialog  pop-up  pentru  a  confirma  corecția  
orizontală.

"

Corecție  trapezoidală  în  4  puncte:  Selectați  această  opțiune,  apăsați  butonul  „OK”  și  apăsați  din  
nou  săgețile  „<”,  „>”,  „A”  și  „V”  pentru  a  ajusta  poziția  punctului.

Faceți  clic  pe  pictograma  „Bluetooth”  din  interfața  „Setări”,  căutați  Bluetooth  în  mediul  curent  
prin  intermediul  elementului  „Accesorii”  de  pe
un  dispozitiv  și  selectați  asocierea  Bluetooth  la  care  doriți  să  vă  conectați.

Calibrare  orizontală:  Selectați  „Calibrare  orizontală”,  apăsați

—  08  —

"Setări  de  proiecție:  Apăsați  butoanele  pentru  a  comuta
între  proiecția  suprafeței  frontale /  proiecția  tavanului  frontal /  proiecția  pe

Zoom  continuu:  Apăsați  butoanele  „<”  și  „>”  pentru  a  micșora  sau  a  mări  imaginea.  Corecție  automată  a  

trapezului:  Activată /  Dezactivată.

Apăsați  butonul  „OK”  pentru  a  muta  poziția  celor  patru  puncte  de  colț  (atunci  când  lucrați  cu  
acest  element,  trebuie  mai  întâi  să  închideți  elementul  „Corecție  automată  trapez”).

5. Setări
5.1  Setări  de  rețea

Faceți  clic  pe  setări  în  interfața  principală,  selectați  rețeaua  WiFi  relevantă  și

introduceți  parola  pentru  a  vă  conecta.
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Lansează  aplicația  la  pornire:  Selectează  această  aplicație  pentru  a  o  lansa  imediat  după  pornire

Sunet  buton:  Deschide/Închide  

Permite  instalarea  unei  aplicații  necunoscute:  Deschide/Închide  

Restaurare  sistem:  Restaurați  setările  din  fabrică;  Despre  

Vizualizați  

informații  despre  modelul  produsului,  sistem,  memorie  și  versiune.

Pornire/Oprire  Setare  dată:  Setați  data  exactă  
Setare  oră:  

Setați  ora  exactă  Selecție  fus  orar :  

Comutare  fusuri  orare  Format  24  de  

ore:  Deschidere/Închidere  Preferințe  

dispozitiv  Sursă  alimentare:  Selectați  
„Pornire”  și  proiectorul  va  porni  imediat  ce  conectați  cablul  de  alimentare;  
dacă  selectați  „Pornire  în  standby”,  acesta  nu  se  va  porni.

vă  va  duce  la  interfața  aplicației.  De  exemplu:  selectați  „YouTube”  și  după  lansare  vă  va  duce  
la  „YouTube”  (puteți  alege  orice  aplicație  instalată)

5.4.  SURSA  DE  PORNIRE  Selectați  și
accesați  modul  canalului  semnalului  de  pornire,  apăsați  butoanele  sus  și  jos  pentru  a

selecta  opțiunea  modului  canalului  semnalului  de  pornire,  apoi  apăsați  butonul 
OK  pentru  a  confirma.

5.5  Limbaj
Apăsați  butoanele  „A”  și  „V”  pentru  a  selecta  limba  și  apăsați  butonul  „OK”  pentru  a  confirma.

5.6  OPȚIUNI  (Setări)
Selectați  și  introduceți  „OPȚIUNI”,  care  include  opțiuni  precum  rețea  și  internet,  dată  și  oră,  preferințe 
dispozitiv  și  informații  despre  Rețea  și  Internet.  În  această  opțiune,  puteți  configura  setările  de

rețea,  informațiile

despre  adresa  MAC  și  conexiunea  Bluetooth.

Dată  și  oră
Setare  automată  a  datei  și  orei:
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Meniu
Meniul  Setări
Apăsați  lung  butonul  de  meniu  de  pe  telecomandă  pentru  a  afișa  meniul:

Mod  imagine:  [Standard /  Intens /  Blând /  Utilizator],  în  modul  utilizator,  puteți  regla  contrastul,
luminozitatea,  culoarea  etc.  a  imaginii  proiectorului.

Temperatură  culoare:  [Standard /  Rece /  Cald /  Utilizator],  în  modul  utilizator,  puteți  ajusta 
culoarea  imaginii.

Mod  sunet:  [Standard /  Știri /  Muzică /  Film /  Utilizator],  în  modul  utilizator
În  modul ,  puteți  ajusta  parametrii  tonurilor  înalte,  medii  și  joase  ale  sunetului  proiectorului.

Volum:  Aici  puteți  regla  volumul  sunetului  proiectorului.
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Miracast  (pentru  Android)
1)  Dispozitivul  Android  și  proiectorul  sunt  conectate  la  aceeași  rețea  Wi-Fi;  
2)  Faceți  clic  pe  „Miracast”  și  căutați  numele  dispozitivului  „Proiector”.
3)  Activați  funcția  „Screen  Mirroring”  pe  dispozitivul  dvs.  Android,  selectați  și  

conectați-vă  la  acest  nume  de  gazdă  al  proiectorului.

Miracast

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor
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Așteptați  un  moment,  apoi  va  începe  oglindirea  ecranului.

Oglindirea  imaginii

Ecran  de  difuzare  TV  (pentru  iOS)
1) Dispozitivul  iOS  și  proiectorul  sunt  conectate  la  aceeași  rețea  WiFi;
2) Faceți  clic  pe  „TV  Casting”  pentru  a  accesa,  găsiți  numele  dispozitivului  „TV  Casting”

  și  apoi  selectați  pentru  a  vizualiza  metadatele
audio;  3)  Activați  funcția  „Screen  Mirroring™”  pe  dispozitivul  iOS,

selectați  și  conectați  dispozitivul  cu  numele  proiectorului.  Așteptați
un  moment,  apoi  va  începe  oglindirea  ecranului.
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„Audio”,  „Video”  sau  „Stocare”  trebuie  să  le  deschideți  și  să  apăsați  butonul  „OK”
pe  telecomandă  pentru  a  confirma  deschiderea

apoi  selectați  „MEDIA  CENTER™”,  accesați  meniul  următor,  selectați  „Imagine”,

"

—12  —

"

Introduceți  unitatea  flash  USB,  selectați  „SETTING™”  pe  interfața  principală,

pentru  a  comuta  la  AV

pe
"Apăsați  butonul "

Conectați  cablul  AV  la  conectorul  AV  de  pe  spatele  proiectorului  și  la  conectorii  AV  de  pe  dispozitiv.  Apoi  
apăsați  butonul

Apăsați  butonul  sau  de  pe  telecomandă  

pentru  a  selecta  sursa  video,  apoi  apăsați  butonul  
OK.  Puteți  selecta  AV/HDMI/USB.

și  comutați  la  modul

Conectați  cablul  HDMI  la  conectorul  HDMI  de  pe  spatele  proiectorului  și  la  conectorul  HDMI  de  pe  
dispozitiv.  Apoi  apăsați  butonul  HDMI.

telecomandă.  Se  va  deschide

listă  de  surse  de  intrare.

Conectarea  unui  dispozitiv  HDMI

Conectarea  unui  dispozitiv  USB

Conectarea  dispozitivelor  AV

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor

Intrare

Sursă  de  intrare
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Fa�ă

Tavanul  din  spate

Instalare
Metoda  de  instalare  

„Proiectorul  poate  fi  suspendat  de  tavan  folosind  un  cadru  special  de  suspendare  și  
menținut  la  o  înălțime  la  care  lentila  sa  este  simetrică  axial  cu  ecranul.  Dacă  acest  lucru  nu  
este  posibil,  utilizați  funcția  de  corecție  trapezoidală  în  patru  puncte  pentru  a  ajusta  imaginea  proiectată.”

Distanța  și  dimensiunea  

proiectorului

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor
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Proiecție  proiecție

Unitate:  metru

Tavan  frontal

Spate
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BW-V3  MAX

Ръководство  за  
потребителя

Моля,  прочетете  внимателно  това  ръководство  за  потребителя,  преди  да  
използвате  проектора.

Запазете  го  за  бъдещи  справки.
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Инструкции  за  безопасност

1. Моля,  прочетете  внимателно  ръководството  за  потребителя,  преди  да  използвате  проектора.

2.  За  да  осигурите  стабилно  захранване,  използвайте  стандартен  захранващ  кабел
със  заземяващ  проводник.

3. Използвайте  същото  напрежение,  както  е  отбелязано  на  проектора.

4. Не  разглобявайте  проектора  сами,  в  противен  случай  гаранцията  ще  бъде  невалидна.

5.  Не  гледайте  в  обектива,  когато  проекторът  работи.  Това  може  да  причини
увреждане  на  очите.

6. Не  покривайте  вентилационните  отвори  на  проектора  с  никакви  материали.

7.  Пазете  проектора  от  вода  или  други  течности,  тъй  като  той  не  е
водоустойчив.

8.  За  да  предотвратите  токов  удар,  не  поставяйте  проектора  във  влажна
или  мокра  среда.

9.  Ако  няма  да  използвате  проектора  дълго  време,  изключете  го  и  го
извадете  от  контакта.

10.  Когато  местите  проектора,  използвайте  оригиналната  опаковъчна  пяна
или  друг  удароустойчив  материал.

11.  Ако  имате  някакви  проблеми  с  проектора,  моля,  свържете
се  с  нашата  служба  за  обслужване  на  клиенти.

12. Не  се  препоръчва  за  PowerPoint,  Word,  Excel  или  бизнес  презентации.

13.  За  да  свържете  видеопроектора  към  компютър/лаптоп,  задайте  резолюцията
на  дисплея  на  компютъра/лаптопа  на  1920*1080  за  най-добро  изображение.

14.  Препоръчва  се  за  употреба  в  тъмни  помещения.  Ако  използвате
проектора  през  деня,  затворете  завесите.

15. Технологията  Dolby  не  се  поддържа.

16.  В  жилищна  среда  работата  на  това  устройство  може  да  причини  безжични
смущения.

01
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w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Автоматична  корекция  на  трапецовидното  изкривяване
изкривяване

4s  sw

Съдържание  на  пакета

USB/HDMI/AV

100-240V  променлив  ток /  0.75A

1,0–4,0  м

1:1.24

166,2  x  156,8  x  114,8  мм

30–150

Съотношение  на  страните  на  проектора

Технология  на  дисплея

Захранващо  напрежение

Интегрирана  мощност

Диапазон

Размери  на  устройството

Размер  на  екрана

4:3/16:9

Влажност  10%  80%

Основни  параметри

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор

LCD

16,7  милиона

Захранване Дистанционно  

управление*1  (батерията  
не  е  включена)

Осветление ЛЕД

Електронно  фокусиране

Цветопредаване

Инструкции*1

Кийстоун

Андроид  9.0

Изход

Говорител

Съотношение  на  страните

Температура  от  0°C  до  40°C

52W

—  02  —

20  000  часа

Температура  на  съхранение  от  -20  до  +45  °C

Фокусиране

Проектор*1

Слушалки/USB  (5V-500mA)

Вход

кабел*1

Система

Работна  температура

Продължителност  на  живота

1280×720  (поддръжка  на  1080)Нативна  резолюция

Нетно  тегло 1,5  кгw
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Връзка

Прозорец  за  

дистанционно  

приемане

HDMI  кабел

Различните  интерфейси  представляват

Индикатор

Обектив

Прозорец  за  дистанционно  

приемане

Входна  мощност

Бутон  за  захранване

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор

Общ  преглед
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Обем  -

Вкл./Изкл.
Без  звук

Фокус

Обем  +

Дартс

Дом

Захранване

Добре

Фокус+
Възпроизвеждане/Пауза

Обратно
Източник

Ключове

Меню

Предупреждение  1.  Не  

потапяйте  дистанционното  управление  във  вода.

2.  Не  поставяйте  дистанционното  управление  близо  до  огън  или  на  влажно  или  горещо  място.

Ако  не  използвате  дистанционното  управление  дълго  време,  извадете  батериите,  за  да  

предотвратите  протичане  на  батериите.

4.  Насочете  дистанционното  управление  към  инфрачервения  приемник.

3.  Не  използвайте  едновременно  стари  и  нови  батерии  в  дистанционното  управление.

5.  Използвайте  дистанционното  управление  на  разстояние  до  6  метра  и  под  ъгъл  до  30  градуса.

Дистанционно  управление

Описание  на  бутона:

Включване/Изключване:  Режим  на  готовност/Събуждане,  Включване/Изключване

Източник:  Превключване  на  източниците  на  входен  системен

  сигнал  Стрелки  нагоре/надолу/наляво/надясно;  Натиснете  лявата  и  дясната  стрелка  в

интерфейса  за  възпроизвеждане,  за  да  превъртите  бързо  напред/назад

Фокус:  Регулиране  на  фокусното  разстояние  и  рязкостта  на  изображението

Начало:  Връщане  към  началната  страница
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*След  5-10  секунди  ще  се  появи  системният  екран

Захранване

—  05  —

1.  Включване

Системни  настройки

Натиснете  бутона  на  проектора  или  дистанционното  управление,  за  да  включите  устройството.
"

След  като  проекторът  се  захранва  чрез  захранващия  кабел,  той  ще  влезе  в  режим  на  готовност.

"

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор

Включване
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изключете  устройството  незабавно.Щракнете  двукратно  върху  бутона

Кликнете  върху  бутона за  да  се  покаже  менюто  с  функции  и  да  се  избере  опцията  за  изключване  на  захранването.

2.  Изключване

—  06  —

Захранване

Електронен  фокус:  След  като  включите  проектора,  отидете  в  главния  интерфейс  и  натиснете  бутоните  
focus+  и  focus-  на  дистанционното  управление,  за  да  регулирате  остротата  на  изображението,  
докато  изображението  на  екрана  стане  рязко.

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор

3.  Фокус
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Можете  да  проверите  настройките,  като  гледате  видеото  или  екрана  с  менюто.

—  07  —

*Автоматична  корекция:  След  стартиране  системата  автоматично  влиза  в  
режим  на  корекция  на  трапецовидното  изкривяване.  Изображението  се  подравнява  незабавно.

Електронен  фокус:  Изключете  автофокуса  (път:  Настройки  -  Режим  на  настройка  на  проекцията  -  
Автоматичен  фокус  -  Автоматична  стълба)  и  след  това  натиснете  бутоните  "F+"  и  "F-"  на  
дистанционното  управление,  за  да  регулирате  остротата  на  изображението.

Ръчна  корекция:  Изключете  автоматичната  корекция  и  следвайте  инструкциите  в  раздела  
„Keystone“  в  настройките  на  проекцията,  когато  проектирате.

Забележка:  Ако  изображението  все  още  е  размазано,  моля,  регулирайте  разстоянието  на  
прожектиране  по  подходящ  начин.

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор

4.  Корекция
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5.2  Настройки  на  проекцията

5.3  Bluetooth

Хоризонтално  калибриране:  Изберете  „Хоризонтално  калибриране“,  натиснете

Натиснете  бутона  "OK",  за  да  преместите  позицията  на  четирите  ъглови  точки  (когато  работите  с  този  
елемент,  първо  трябва  да  затворите  елемента  "Автоматична  корекция  на  трапецовидно  изкривяване").

"

едно  устройство  и  изберете  Bluetooth  сдвояването,  с  което  искате  да  се  свържете.

Непрекъснато  увеличение:  Натиснете  бутоните  „<“  и  „>“,  за  да  намалите  или  увеличите  изображението.  

Автоматична  корекция  на  трапецовидното  изкривяване:  Вкл. /  Изкл.

"

задна  повърхност /  проекция  върху  предния  таван.

бутон  „OK“  и  изберете  „OK“  в  изскачащия  диалогов  прозорец,  за  да  потвърдите  хоризонталната  
корекция.
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между  проекцията  на  предната  повърхност /  проекцията  на  предния  таван /  проекцията  върху
Настройки  на  проекцията:  Натиснете  бутоните,  за  да  превключите

4-точкова  корекция  на  трапецовидното  изкривяване:  Изберете  тази  опция,  натиснете  бутона  „OK“  и  след  
това  натиснете  отново  стрелките  „<“,  „>“,  „A“  и  „V“,  за  да  регулирате  позицията  на  точката.

Щракнете  върху  иконата  „Bluetooth“  в  интерфейса  „Настройки“,  потърсете  Bluetooth  в  текущата  среда  
чрез  елемента  „Аксесоари“  на

5. Настройки
5.1  Мрежови  настройки

Кликнете  върху  настройките  в  главния  интерфейс,  изберете  съответната  WiFi  мрежа  и

въведете  паролата  за  свързване.
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Изберете  и  въведете  „ОПЦИИ“,  което  включва  опции  като  мрежа  и  интернет,  дата  и  
час,  предпочитания  за  устройството  и  информация  за  мрежата  и  интернет.  В  

тази  опция  

можете  да  конфигурирате  мрежови  настройки,  
информация  за  MAC  адреса  и  Bluetooth  връзка.

Натиснете  бутоните  „A“  и  „V“ ,  за  да  изберете  езика,  и  натиснете  бутона  „OK“,  за  да  потвърдите.

Звук  на  бутон:  Отваряне/Затваряне  

Разрешаване  на  инсталиране  на  неизвестно  приложение:  Отваряне/

Затваряне  Възстановяване  на  системата:  Възстановяване  на  

фабричните  

настройки;  Относно  Преглед  на  информация  за  модела  на  продукта,  системата,  паметта  и  версията.

5.5  Език

ще  ви  отведе  до  интерфейса  на  приложението.  Например:  изберете  „YouTube“  и  след  стартиране  ще  ви  
отведе  до  „YouTube“  (можете  да  изберете  всяко  инсталирано  приложение)

Включване/изключване  на  захранването  Задаване  на  

дата:  Задаване  на  

точната  дата  Задаване  на  час:  Задаване  

на  точния  час  Избор  на  часова  зона :  

Превключване  на  часови  зони  24-часов  формат:  

Отваряне/Затваряне  Предпочитания  за  

устройство  Източник  на  захранване:  Изберете  „Включване“  и  проекторът  ще  се  

стартира  веднага  щом  включите  захранващия  кабел;  ако  изберете  „Включване  в  режим  на  готовност“,  той  няма  да  се  включи.

5.6  ОПЦИИ  (Настройки)

Стартирай  приложение  при  стартиране:  Изберете  това  приложение,  за  да  се  стартира  веднага  след  стартиране

—  09  —

5.4.  BOOT  SOURCE  (ИЗТОЧНИК  НА  ЗАРЕЖДАНЕ)  

Изберете  и  влезте  в  режим  на  канал  за  сигнал  при  включване,  натиснете  бутоните  нагоре  и  надолу,  за  
да  изберете  опцията  за  режим  на  канал  за  сигнал  при  включване,  и  след  това  натиснете  бутона  
OK  за  потвърждение.

Дата  и  час  
Автоматична  настройка  на  дата  и  час:

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор
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Меню
Меню  с  настройки
Натиснете  продължително  бутона  за  меню  на  дистанционното  управление,  за  да  изведете  менюто:

Режим  на  картината:  [Стандартен /  Ярък /  Мек /  Потребителски],  в  потребителски  режим  можете  да
регулирате  контраста,  яркостта,  цвета  и  др.  на  изображението  на  проектора.

Цветова  температура:  [Стандартна /  Студена /  Топла /  Потребителска],  в  потребителски  режим
можете  да  регулирате  цвета  на  изображението.

Звуков  режим:  [Стандартен /  Новини /  Музика /  Филм /  Потребител],  в  потребителски  режим
В  режим  можете  да  регулирате  параметрите  на  високите,  средните  и  ниските  тонове  на  звука  на
проектора.

Сила  на  звука:  Тук  можете  да  регулирате  силата  на  звука  на  проектора.
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Огледално  отразяване  на  изображението

Екран  за  предаване  на  телевизия  (за  iOS)

3)  Включете  функцията  „Screen  Mirroring“  на  вашето  устройство  с  Android,  изберете  и  
се  свържете  с  това  име  на  хост  на  проектора.

1)  Устройството  с  Android  и  проекторът  са  свързани  към  една  и  съща  Wi-Fi  мрежа;  

2)  Щракнете  върху  „Miracast“  и  потърсете  името  на  устройството  „Проектор“.

1)  iOS  устройството  и  проекторът  са  свързани  към  една  и  съща  WiFi  мрежа;
2)  Кликнете  върху  „TV  Casting“,  за  да  влезете,  намерете  името  на  устройството  „TV  Casting“

Miracast  (за  Android)

Miracast

Изчакайте  малко,  след  което  огледалното  отразяване  на  екрана  ще  започне.

и  след  това  изберете,  за  да  видите  аудио  метаданни;  

3)  Включете  функцията  „Screen  Mirroring™“  на  вашето  iOS  устройство,  изберете  
и  свържете  устройството  с  името  на  проектора.  Изчакайте  малко,  след  което  
огледалното  отразяване  на  екрана  ще  започне.

—11  —w
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Свързване  на  HDMI  устройство

Свързване  на  AV  устройства

Входен  източник

Свързване  на  USB  устройство
Поставете  USB  флаш  устройството,  изберете  „SETTING™“  от  главния  интерфейс,

дистанционно  управление.  Ще  се  отвори

"

списък  с  входни  източници.

Натиснете  бутона  или  на  

дистанционното  управление,  за  да  изберете  

видео  източника,  след  което  натиснете  бутона  OK.  
Можете  да  изберете  AV/HDMI/USB.

—12  —

за  да  превключите  към  AV

на

след  това  изберете  „MEDIA  CENTER™“,  отидете  в  следващото  меню,  изберете  „Picture“  (Картина),

"

"

и  превключете  в  режим

Свържете  HDMI  кабела  към  HDMI  конектора  на  гърба  на  проектора  и  към  HDMI  конектора  на  
вашето  устройство.  След  това  натиснете  бутона  HDMI.

Натиснете  бутона

"

Свържете  AV  кабела  към  AV  конектора  на  гърба  на  проектора  и  към  AV  конекторите  на  вашето  
устройство.  След  това  натиснете

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор

„Аудио“,  „Видео“  или  „Магазин“,  трябва  да  отворите  и  да  натиснете  бутона  „OK“
на  дистанционното  управление,  за  да  потвърдите  отварянето

Вход
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Преден  таван

Задна  част

Единица:  метър

Проекция  проекция

—13  —
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Разстояние  и  размер  на  

проектора

Заден  таван

Предна  част

Инсталация

Метод  на  монтаж  „Проекторът

може  да  се  окачи  от  тавана  с  помощта  на  специална  рамка  за  окачване  и  да  се  държи  на  височина,

където  обективът  му  е  аксиално  симетричен  с  екрана.  Ако  това  не  е  възможно,  използвайте  функцията

за  четириточкова  корекция  на  трапецовидно  изкривяване,  за  да  регулирате  проектираното  изображение.“
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Доставчик/Дистрибутор

Sunnysoft  sro

Kovanecká  2390/1a
19000  Прага  9  
Чешка република
www.sunnysoft.cz
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BW-V3  MAX

Uporabniški  
priročnik

Pred  uporabo  projektorja  natančno  preberite  ta  uporabniški  
priročnik.
Hranite  ga  za  poznejšo  uporabo.
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01

Varnostna  navodila

3.  Uporabite  enako  napetost ,  kot  je  označena  na  projektorju.

14.  Priporočljivo  za  uporabo  v  temnih  prostorih.  Če  projektor  uporabljate  
podnevi,  zaprite  zavese.

16.  V  stanovanjskem  okolju  lahko  delovanje  te  naprave  povzroči  brezžične  motnje.

4.  Projektorja  ne  razstavljajte  sami,  sicer  bo  garancija  neveljavna.

11.  Če  imate  kakršne  koli  težave  s  projektorjem,  se  obrnite  na  
našo  podporo  strankam.

12.  Ni  priporočljivo  za  predstavitve  v  PowerPointu,  Wordu,  Excelu  ali  poslovnih  
programih.

6.  Prezračevalnih  odprtin  projektorja  ne  prekrivajte  z  nobenim  materialom.

9.  Če  projektorja  dalj  časa  ne  boste  uporabljali,  ga  izklopite  in  izključite  iz  
vira  napajanja.

5.  Med  delovanjem  projektorja  ne  glejte  v  objektiv.  To  lahko  povzroči  poškodbe  oči.

10.  Pri  premikanju  projektorja  uporabite  originalno  embalažno  peno  ali  drug  
material,  odporen  proti  udarcem.

15.  Tehnologija  Dolby  ni  podprta.

7.  Projektor  zaščitite  pred  vodo  ali  drugimi  tekočinami,  saj  ni  vodoodporen.

8.  Da  preprečite  električni  udar,  projektorja  ne  postavljajte  v  mokro  ali  
vlažno  okolje.

2.  Za  zagotovitev  stabilnega  napajanja  uporabite  standardni  napajalni  kabel  z  
ozemljitvenim  vodnikom.

1.  Pred  uporabo  projektorja  natančno  preberite  uporabniški  priročnik.

13.  Za  priključitev  videoprojektorja  na  računalnik/prenosnik  nastavite  ločljivost  
zaslona  računalnika/prenosnika  na  1920*1080  za  najboljšo  sliko.
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Velikost  zaslona

Razpon

Razmerje  stranic  projektorja

Integrirana  moč

Dimenzije  enote

Napajalna  napetost

1,5  kg

Vlažnost  10  %  80  %

Neto  teža

4s  sw

166,2  x  156,8  x  114,8  mm

1,0–4,0  m

100–240  V  AC /  0,75  A

USB/HDMI/AV

1:1,24

30–150

Temperatura  skladiščenja  od  -20  do  +45  °C

Elektronsko  ostrenje

20.000  ur

1280×720  (podpora  za  1080)

52  W

kabel*1

LCD-zasloni

—  02  —

16,7  milijona

Napajalnik Daljinski  upravljalnik*1  
(baterija  ni  priložena)

Govornik

Razmerje  stranic

Slušalke/USB  (5V-500mA)

Temperatura  od  0  °C  do  40  °C

Android  9.0

Vnos

LED

Izhod

Delovna  temperatura

4:3/16:9

popačenje
Samodejna  korekcija  trapeznega  popačenja

©  Sunnysoft  sro,  distributer

Vsebina  paketa

Navodila*1Projektor*1

Osnovni  parametri
Tehnologija  prikaza

Izvorna  ločljivost

Razsvetljava

Življenjska  doba

Barvno  upodabljanje

Sistem

Osredotočanje

Ključni  kamen

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Okno  za  oddaljeni  
sprejem

HDMI  kabel

Povezava

Kazalnik

Različni  vmesniki  predstavljajo

Vhodna  moč

Gumb  za  vklop

Okno  za  
oddaljeni  
sprejem

©  Sunnysoft  sro,  distributer

Pregled

Leča
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4.  Daljinski  upravljalnik  usmerite  proti  infrardečemu  sprejemniku.

3.  V  daljinskem  upravljalniku  ne  uporabljajte  starih  in  novih  baterij  skupaj.

5.  Daljinski  upravljalnik  uporabljajte  na  razdalji  6  metrov  in  pod  kotom  do  30  stopinj.

©  Sunnysoft  sro,  distributer

Opozorilo  1.  

Daljinskega  upravljalnika  ne  potapljajte  v  vodo.

Če  daljinskega  upravljalnika  ne  uporabljate  dlje  časa,  odstranite  baterije,  da  
preprečite  njihovo  puščanje.

2.  Daljinskega  upravljalnika  ne  postavljajte  v  bližino  ognja  ali  na  vlažno  ali  vroče  mesto.

Ključi

Predvajaj/Pavza

Meni
Nazaj Vir

Osredotočenost

Glasnost  +

Izklopi  zvok
Vklop/Izklop

Zvezek  -

Fokus+

Pikado

Domov

Napajalnik

V  redu

Daljinski  upravljalnik

Opis  gumba:
Vklop/izklop:  stanje  pripravljenosti/prebujanje,  vklop/izklop
Vir:  Preklop  virov  vhodnega  signala  sistema  Puščice  gor/dol/

levo/desno;  Pritisnite  puščico  levo  in  desno  v  vmesniku  za  predvajanje  za  hitro

previjanje  naprej/nazaj

Fokus:  Prilagajanje  goriščne  razdalje  in  ostrine  slike
Domov:  Nazaj  na  domačo  stran
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Vklop

*Po  5–10  sekundah  se  bo  prikazal  sistemski  zaslon

Napajalnik

—  05  —

Sistemske  nastavitve
1.  Vklop

"Pritisnite  gumb  na  projektorju  ali  daljinskem  upravljalniku,  da  vklopite  napravo."
Ko  je  projektor  priključen  na  napajalni  kabel,  bo  preklopil  v  stanje  pripravljenosti.
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3.  Osredotočenost
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Napajalnik

Elektronsko  ostrenje:  Po  vklopu  projektorja  pojdite  na  glavni  vmesnik  in  pritisnite  gumba  za  
ostrenje+  in  ostrenje-  na  daljinskem  upravljalniku,  da  prilagodite  ostrino  slike,  dokler  
slika  na  zaslonu  ni  ostra.

takoj  izklopite  napravo.
,  da  prikažete  meni  funkcij  in  izberete  možnost  izklopa.

©  Sunnysoft  sro,  distributer

2.  Izklop
Dvokliknite  gumb
Kliknite  gumb

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Opomba:  Če  je  slika  še  vedno  zamegljena,  ustrezno  prilagodite  projekcijsko  
razdaljo.

Ročna  korekcija:  Izklopite  samodejno  korekcijo  in  med  projiciranjem  sledite  
navodilom  v  razdelku  »Keystone«  v  nastavitvah  projekcije.

Elektronsko  ostrenje:  Izklopite  samodejno  ostrenje  (pot:  Nastavitve  -  Način  nastavitve  
projekcije  -  Samodejno  ostrenje  -  Samodejna  lestev)  in  nato  pritisnite  gumba  "F+"  in  "F-"  
na  daljinskem  upravljalniku,  da  prilagodite  ostrino  slike.

*Samodejna  korekcija:  Po  zagonu  sistem  samodejno  preklopi  v  
način  korekcije  trapezne  slike.  Slika  se  takoj  poravna.

—  07  —

Nastavitve  lahko  preverite  tako,  da  si  ogledate  videoposnetek  ali  zaslon  z  menijem.

©  Sunnysoft  sro,  distributer

4.  Popravek
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5.2  Nastavitve  projekcije

5.3  Bluetooth

©  Sunnysoft  sro,  distributer

zadnja  površina /  projekcija  na  sprednji  strop.

Pritisnite  gumb  »V  redu«,  da  premaknete  položaj  štirih  vogalnih  točk  (pri  delu  s  tem  
elementom  morate  najprej  zapreti  element  »Samodejna  korekcija  trapeznega  kota«).

4-točkovna  korekcija  trapeznega  popačenja:  Izberite  to  možnost,  pritisnite  gumb  »V  redu«  
in  nato  ponovno  pritisnite  puščice  »<«,  »>«,  »A«  in  »V«,  da  prilagodite  položaj  točke.

med  projekcijo  sprednje  površine /  projekcijo  sprednjega  stropa /  projekcijo  na

Neprekinjeno  povečevanje:  Pritisnite  gumba  »<«  in  »>«  za  pomanjšanje  ali  povečanje  slike.  

Samodejna  korekcija  trapezne  slike:  Vklop/Izklop.

—  08  —

eno  napravo  in  izberite  seznanjanje  Bluetooth,  s  katerim  se  želite  povezati.

gumb  »V  redu«  in  v  pojavnem  pogovornem  oknu  izberite  »V  redu«,  da  potrdite  vodoravno  korekcijo.

V  vmesniku  »Nastavitve«  kliknite  ikono  »Bluetooth«  in  v  razdelku  »Dodatki«  poiščite  
Bluetooth  v  trenutnem  okolju.

Nastavitve  projekcije:  Pritisnite  gumbe  za  preklop
"

"

Vodoravna  kalibracija:  Izberite  »Vodoravna  kalibracija«  in  pritisnite

5.  Nastavitve
5.1  Omrežne  nastavitve

V  glavnem  vmesniku  kliknite  nastavitve,  izberite  ustrezno  omrežje  WiFi
in  vnesite  geslo  za  povezavo.
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Zvok  gumba:  Odpri/Zapri  

Dovoli  namestitev  neznane  aplikacije:  Odpri/Zapri  
Obnovitev  sistema:  Obnovi  tovarniške  nastavitve;  

Vizitka  
Oglejte  si  informacije  o  modelu  izdelka,  sistemu,  pomnilniku  in  različici.

©  Sunnysoft  sro,  distributer

Zaženi  aplikacijo  ob  zagonu:  Izberite  to  aplikacijo,  da  se  zažene  takoj  po  zagonu
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vas  bo  preusmeril  na  vmesnik  aplikacije.  Na  primer:  izberite  »YouTube«  in  po  zagonu  
vas  bo  preusmeril  na  »YouTube«  (izberete  lahko  katero  koli  nameščeno  aplikacijo)

5.4.  VIR  ZAGONOV  Izberite  in  vstopite
v  način  kanala  signala  ob  vklopu,  pritisnite  gumba  gor  in  dol,  da  izberete  možnost

načina  kanala  signala  ob  vklopu,  nato  pa  za  potrditev  pritisnite  gumb  OK.

5.5  Jezik
Pritisnite  tipki  »A«  in  »V« ,  da  izberete  jezik,  in  pritisnite  tipko  »OK«  za  potrditev.

5.6  MOŽNOSTI  (Nastavitve)
Izberite  in  vnesite  »MOŽNOSTI«,  ki  vključujejo  možnosti,  kot  so  omrežje  in  internet,  datum  in  ura,  nastavitve
naprave  ter  informacije  o  omrežju  in  internetu.  V  tej  možnosti  lahko  konfigurirate  omrežne

nastavitve,  podatke

o naslovu  MAC  in  povezavo  Bluetooth.

Datum  in  ura
Samodejna  nastavitev  datuma  in  ure:

Vklop/izklop  Nastavitev  datuma:  Nastavite
točen  datum

Nastavitev  časa:  Nastavite  točen
  čas  Izbira  časovnega  pasu :  Preklop
časovnih  pasov  24-urni  format:  Odpri/
Zapri  Nastavitve  naprave  Vir  napajanja:
Izberite  »Vklop«  in  projektor  se  bo  zagnal  takoj,  ko  priključite  napajalni
kabel;  če  izberete  »Vklop  v  stanju  pripravljenosti«,  se  ne  bo  vklopil.
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Meni
Meni  z  nastavitvami
Dolgo  pritisnite  gumb  menija  na  daljinskem  upravljalniku,  da  odprete  meni:

Način  slike:  [Standardno /  Živahno /  Blago /  Uporabniško],  v  uporabniškem  načinu  lahko  prilagodite
kontrast,  svetlost,  barvo  itd.  slike  projektorja.

Barvna  temperatura:  [Standardno /  Hladno /  Toplo /  Uporabniško],  v  uporabniškem  načinu
lahko  prilagodite  barvo  slike.

Zvočni  način:  [Standardno /  Novice /  Glasba /  Film /  Uporabnik],  v  uporabniškem  načinu
V  načinu  lahko  prilagodite  parametre  visokih,  srednjih  in  nizkih  tonov  zvoka  projektorja.

Glasnost:  Tukaj  lahko  prilagodite  glasnost  zvoka  projektorja.
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Počakajte  trenutek,  nato  se  bo  začelo  zrcaljenje  zaslona.

—11  —

1)  Naprava  Android  in  projektor  sta  povezana  z  istim  omrežjem  Wi-Fi;  
2)  Kliknite  »Miracast«  in  poiščite  ime  naprave  »Projektor«.
3)  V  napravi  Android  vklopite  funkcijo  »Zrcaljenje  zaslona«,  izberite  in  se  

povežite  s  tem  imenom  gostitelja  projektorja.

Miracast  (za  Android)

©  Sunnysoft  sro,  distributer

Miracast

Zrcaljenje  slike

Zaslon  za  predvajanje  na  TV-ju  (za  iOS)
1) Naprava  iOS  in  projektor  sta  povezana  z  istim  omrežjem  WiFi;
2) Kliknite  »TV  Casting«  za  vstop  in  poiščite  ime  naprave  »TV  Casting«

  in  nato  izberite  ogled  zvočnih  metapodatkov;
3) Vklopite  funkcijo  »Zrcaljenje  zaslona™«  v  napravi  iOS,  izberite

  in  povežite  napravo  z  imenom  projektorja.  Počakajte  trenutek,
  nato  se  bo  začelo  zrcaljenje  zaslona.
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Priključitev  naprave  HDMI

Priključitev  naprave  USB

Priklop  AV-naprav

"

"

za  preklop  na  AV

nato  izberite  »MEDIA  CENTER™«,  pojdite  v  naslednji  meni  in  izberite  »Slika«,

Pritisnite  gumb  ali  na  daljinskem  

upravljalniku,  da  izberete  video  vir,  nato  pa  pritisnite  
gumb  OK.  Izberete  lahko  AV/HDMI/USB.

Pritisnite  gumb na

AV-kabel  priključite  na  AV-priključek  na  zadnji  strani  projektorja  in  na  AV-priključke  na  vaši  napravi.  Nato  
pritisnite

daljinski  upravljalnik.  Odprl  se  bo

Kabel  HDMI  priključite  na  priključek  HDMI  na  zadnji  strani  projektorja  in  na  priključek  HDMI  na  vaši  
napravi.  Nato  pritisnite  gumb  HDMI.

Vstavite  USB-ključek  in  na  glavnem  vmesniku  izberite  »NASTAVITVE™«,

in  preklopite  v  način

seznam  vhodnih  virov.

"

—12  —

"
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»Zvok«,  »Video«  ali  »Trgovina«  morate  odpreti  in  pritisniti  gumb  »V  redu«
na  daljinskem  upravljalniku  za  potrditev  odpiranja

Vnos
Vhodni  vir
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Zadaj

Sprednji  strop

Razdalja  in  velikost  

projektorja

©  Sunnysoft  sro,  distributer

—13  —

Projekcija  projekcija

Enota:  meter

Zadnji  strop

Spredaj

Namestitev

Način  namestitve  »Projektor

lahko  obesite  s  stropa  s  posebnim  visečim  okvirjem  in  ga  namestite  na  višino,  kjer  je  njegova
leča  aksialno  simetrična  z  zaslonom.  Če  to  ni  mogoče,  za  prilagoditev  projicirane  slike 
uporabite  funkcijo  štiritočkovne  korekcije  trapeznega  popačenja.«

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Dobavitelj/distributer  
Sunnysoft sro
Kovanecká  2390/1a

 190  00 Praga  9

 Češka 

www.sunnysoft.cz
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BW-V3  MAX

Korisnički  
priručnik

Molimo  pažljivo  pročitajte  ovaj  korisnički  priručnik  prije  
upotrebe  projektora.
Sačuvajte  ga  za  buduću  upotrebu.
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Sigurnosne  upute
1. Prije  upotrebe  projektora  pažljivo  pročitajte  korisnički  priručnik.

2.  Za  osiguranje  stabilnog  napajanja  koristite  standardni  kabel  za  napajanje  s 
uzemljenjem .

3. Koristite  isti  napon  kao  što  je  označeno  na  projektoru.

4. Nemojte  sami  rastavljati  projektor,  u  suprotnom  će  jamstvo  biti  nevažeće.

5.  Ne  gledajte  u  objektiv  dok  je  projektor  uključen.  To  može  uzrokovati  oštećenje 
oka.

6. Ne  prekrivajte  ventilacijske  otvore  projektora  nikakvim  materijalom.

7. Zaštitite  projektor  od  vode  ili  drugih  tekućina  jer  nije  vodootporan.

8.  Kako  biste  spriječili  strujni  udar,  ne  postavljajte  projektor  u  mokro  ili
vlažno  okruženje.

9.  Ako  projektor  nećete  koristiti  dulje  vrijeme,  isključite  ga  i  iskopčajte  iz
izvora  napajanja.

10.  Prilikom  premještanja  projektora  koristite  originalnu  pjenu  za  pakiranje  ili 
drugi  materijal  otporan  na  udarce.

11.  Ako  imate  bilo  kakvih  problema  s  projektorom,  obratite  se
našoj  korisničkoj  podršci.

12. Ne  preporučuje  se  za  PowerPoint,  Word,  Excel  ili  poslovne  prezentacije.

13.  Za  spajanje  video  projektora  na  računalo/prijenosno  računalo,  postavite 
razlučivost  zaslona  računala/prijenosnog  računala  na  1920*1080  za  najbolju  sliku.

14.  Preporučuje  se  za  korištenje  u  tamnim  prostorijama.  Ako  projektor  koristite 
tijekom  dana,  navucite  zavjese.

15. Dolby  tehnologija  nije  podržana.

16. U  stambenom  okruženju ,  rad  ovog  uređaja  može  uzrokovati  bežične  smetnje.

01
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Veličina  zaslona

Raspon

Omjer  slike  projektora

Integrirana  snaga

Dimenzije  jedinice

Napon  napajanja

1,5  kg

Vlažnost  10%  80%

Neto  težina

4s  sw

166,2  x  156,8  x  114,8  mm

1,0–4,0  m

100-240  V  AC /  0,75  A

USB/HDMI/AV

1:1,24

30–150

Temperatura  skladištenja  -20  do  +45  °C

Elektroničko  fokusiranje

20.000  sati

1280×720  (podrška  za  1080)

52  W

kabel*1

LCD

—  02  —

16,7  milijuna

Napajanje Daljinski  upravljač*1  
(baterija  nije  uključena)

Zvučnik

Omjer  slike

Slušalice/USB  (5V-500mA)

Temperatura  od  0°C  do  40°C

Android  9.0

Ulazni

LED

Izlaz  

Radna  temperatura

4:3/16:9

izobličenje
Automatska  korekcija  trapezoidnog  izobličenja

©  Sunnysoft  sro,  distributer

Sadržaj  paketa

Upute*1 Projektor*1

Osnovni  parametri
Tehnologija  prikaza

Izvorna  rezolucija

Rasvjeta

Životni  vijek

Renderiranje  boja

Sustav

Fokusiranje

Ključni  kamen
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Prozor  za  udaljeni  
prijem

HDMI  kabel

Veza

Indikator

Različita  sučelja  predstavljaju

Ulazna  snaga

Gumb  za  napajanje

Prozor  za  
udaljeni  
prijem

©  Sunnysoft  sro,  distributer

Pregled

Objektiv
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4.  Usmjerite  daljinski  upravljač  prema  infracrvenom  prijemniku.

3.  Ne  koristite  stare  i  nove  baterije  zajedno  u  daljinskom  upravljaču.

5.  Koristite  daljinski  upravljač  unutar  udaljenosti  od  6  metara  i  pod  kutom  do  30  stupnjeva.

©  Sunnysoft  sro,  distributer

Upozorenje  1.  

Ne  uranjajte  daljinski  upravljač  u  vodu.

Ako  daljinski  upravljač  ne  koristite  dulje  vrijeme,  izvadite  baterije  kako  biste  
spriječili  curenje  baterija.

2.  Ne  stavljajte  daljinski  upravljač  u  blizinu  vatre  ili  na  vlažno  ili  vruće  mjesto.

Ključevi

Reproduciraj/Pauziraj

Jelovnik  
Nazad Izvor

Fokus

Glasnoća  +

Isključi  zvuk

Uključeno/Isključeno

Volumen  -

Fokus+

Pikado

Dom

Napajanje

U  REDU

Daljinski  upravljač

Opis  gumba:
Uključivanje/Isključivanje:  Stanje  pripravnosti/Buđenje,  Uključivanje/Isključivanje

Izvor:  Prebacivanje  izvora  ulaznog  signala  sustava  Strelice

  gore/dolje/lijevo/desno;  Pritisnite  lijevu  i  desnu  strelicu  u  sučelju  za  reprodukciju  za

brzo  premotavanje  naprijed/natrag

Fokus:  Podešavanje  žarišne  duljine  i  oštrine  slike
Početna:  Povratak  na  početnu  stranicu
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Uključivanje

*Nakon  5-10  sekundi  pojavit  će  se  zaslon  sustava

Napajanje

—  05  —

Postavke  sustava
1. Uključivanje

"Pritisnite  gumb  na  projektoru  ili  daljinskom  upravljaču  za  uključivanje  uređaja."
Nakon  što  se  projektor  napaja  putem  kabela  za  napajanje,  on  će  ući  u  stanje  pripravnosti.
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3.  Fokus
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Napajanje

Elektroničko  fokusiranje:  Nakon  uključivanja  projektora,  idite  na  glavno  sučelje  i  pritisnite  
tipke  focus+  i  focus-  na  daljinskom  upravljaču  kako  biste  podesili  oštrinu  slike  dok  
slika  na  platnu  ne  bude  oštra.

odmah  isključite  uređaj.
za  prikaz  izbornika  funkcija  i  odabir  opcije  isključivanja.

©  Sunnysoft  sro,  distributer

2. Gašenje
Dvaput  kliknite  gumb 
Kliknite  gumb
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Napomena:  Ako  je  slika  i  dalje  mutna,  prilagodite  udaljenost  
projekcije.

Ručna  korekcija:  Isključite  automatsku  korekciju  i  slijedite  upute  u  odjeljku  
"Keystone"  u  postavkama  projekcije  prilikom  projiciranja.

Elektronički  fokus:  Isključite  autofokus  (put:  Postavke  -  Način  podešavanja  projekcije  -  
Automatski  fokus  -  Automatske  ljestve)  i  zatim  pritisnite  tipke  "F+"  i  "F-"  na  daljinskom  
upravljaču  za  podešavanje  oštrine  slike.

*Automatska  korekcija:  Nakon  pokretanja,  sustav  automatski  ulazi  
u  način  rada  za  korekciju  trapezoidnog  izobličenja.  Slika  se  odmah  poravnava.

—  07  —

Postavke  možete  provjeriti  gledanjem  videa  ili  izbornika.

©  Sunnysoft  sro,  distributer

4.  Ispravak
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5.2  Postavke  projekcije

5.3  Bluetooth

©  Sunnysoft  sro,  distributer

stražnja  površina /  projekcija  na  prednji  strop.

Pritisnite  gumb  "U  redu"  za  pomicanje  položaja  četiriju  kutnih  točaka  (prilikom  rada  s  ovom  
stavkom  prvo  morate  zatvoriti  stavku  "Automatska  korekcija  trapezoidnog  izobličenja").

Korekcija  trapezoidnog  izobličenja  u  4  točke:  Odaberite  ovu  opciju,  pritisnite  gumb  „U  
redu“  i  ponovno  pritisnite  strelice  „<“,  „>“,  „A“  i  „V“  za  podešavanje  položaja  točke.

između  projekcije  prednje  površine /  projekcije  prednjeg  stropa /  projekcije  na

Kontinuirano  zumiranje:  Pritisnite  tipke  “<”  i  “>”  za  smanjenje  ili  povećanje  slike.  Automatska  

korekcija  trapezoidnog  izobličenja:  Uključeno /  Isključeno.

—  08  —

jedan  uređaj  i  odaberite  Bluetooth  uparivanje  s  kojim  se  želite  povezati.

gumb  "U  redu"  i  odaberite  "U  redu"  u  skočnom  dijaloškom  okviru  za  potvrdu  horizontalne  korekcije.

Kliknite  ikonu  "Bluetooth"  u  sučelju  "Postavke",  potražite  Bluetooth  u  trenutnom  
okruženju  putem  stavke  "Dodaci"  na

Postavke  projekcije:  Pritisnite  gumbe  za  prebacivanje
"

"

Horizontalna  kalibracija:  Odaberite  „Horizontalna  kalibracija“,  pritisnite

5.  Postavke
5.1  Mrežne  postavke

Kliknite  postavke  na  glavnom  sučelju,  odaberite  odgovarajuću  WiFi  mrežu  i
unesite  lozinku  za  povezivanje
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5.6  OPCIJE  (Postavke)
Odaberite  i  unesite  „OPCIJE“,  koje  uključuju  opcije  kao  što  su  mreža  i  internet,  datum  i  
vrijeme,  postavke  uređaja  i  informacije  o  mreži  i  internetu.  U  ovoj  opciji  možete  

konfigurirati  

mrežne  postavke,  podatke  o  MAC  adresi  i  Bluetooth  vezu.

Pritisnite  tipke  „A“  i  „V“  za  odabir  jezika  i  pritisnite  tipku  „OK“  za  potvrdu.

5.4.  IZVOR  POKRETANJA  Odaberite  i  
uđite  u  način  rada  kanala  signala  uključivanja,  pritisnite  tipke  gore  i  dolje  za  odabir  

opcije  načina  rada  kanala  signala  uključivanja,  a  zatim  pritisnite  tipku  U  redu  
za  potvrdu.

5.5  Jezik

Zvuk  tipke:  Otvori/Zatvori  

Dopusti  instalaciju  nepoznate  aplikacije:  Otvori/Zatvori  
Vraćanje  sustava:  Vraćanje  tvorničkih  postavki;  O  

proizvodu  
Prikaz  informacija  o  modelu  proizvoda,  sustavu,  memoriji  i  verziji.

©  Sunnysoft  sro,  distributer

Pokreni  aplikaciju  pri  pokretanju:  Odaberite  ovu  aplikaciju  za  pokretanje  odmah  nakon  pokretanja
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Datum  i  vrijeme  

Automatsko  podešavanje  datuma  i  vremena:

odvest  će  vas  na  sučelje  aplikacije.  Na  primjer:  odaberite  "YouTube"  i  nakon  pokretanja  
odvest  će  vas  na  "YouTube"  (možete  odabrati  bilo  koju  instaliranu  aplikaciju)

Uključivanje/Isključivanje  Postavi  datum:  
Postavite  točan  

datum  Postavi  vrijeme:  Postavite  
točno  vrijeme  Odabir  vremenske  
zone :  Promjena  vremenskih  zona  24-
satni  format:  Otvori/Zatvori  Postavke  
uređaja  Izvor  napajanja:  Odaberite  „Uključivanje“  i  projektor  će  se  
pokrenuti  čim  priključite  kabel  za  napajanje;  ako  odaberete  „Uključivanje  u  stanju  pripravnosti“,  neće  se  uključiti.
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©  Sunnysoft  sro,  distributer

Jelovnik

Izbornik  postavki
Dugo  pritisnite  tipku  izbornika  na  daljinskom  upravljaču  za  prikaz  izbornika:

Način  slike:  [Standardno /  Živahno /  Blago /  Korisnik],  u  korisničkom  načinu  možete  podesiti
kontrast,  svjetlinu,  boju  itd.  slike  projektora.

Temperatura  boje:  [Standardno /  Hladno /  Toplo /  Korisnik],  u  korisničkom  načinu  rada 
možete  prilagoditi  boju  slike.

Način  zvuka:  [Standardni /  Vijesti /  Glazba /  Film /  Korisnik],  u  korisničkom  načinu  rada
U  načinu  rada  možete  podesiti  parametre  visokih,  srednjih  i  niskih  tonova  zvuka  projektora.

Glasnoća:  Ovdje  možete  podesiti  glasnoću  zvuka  projektora.
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Pričekajte  trenutak,  a  zatim  će  se  pokrenuti  zrcaljenje  zaslona.
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1)  Android  uređaj  i  projektor  su  povezani  na  istu  Wi-Fi  mrežu;  2)  
Kliknite  „Miracast“  i  potražite  naziv  uređaja  „Projektor“.
3)  Uključite  značajku  "Zrcaljenje  zaslona"  na  svom  Android  uređaju,  

odaberite  i  povežite  se  s  ovim  nazivom  glavnog  računala  projektora.

Miracast  (za  Android)

©  Sunnysoft  sro,  distributer

Miracast

Zrcaljenje  slike

Zaslon  za  emitiranje  TV-a  (za  iOS)
1) iOS  uređaj  i  projektor  su  povezani  na  istu  WiFi  mrežu;
2) Kliknite  "TV  Casting"  za  ulazak,  pronađite  naziv  uređaja  "TV  Casting"

  ,  a  zatim  odaberite  za  pregled  audio  metapodataka;
3) Uključite  funkciju  „Zrcaljenje  zaslona™“  na  svom  iOS  uređaju,  odaberite

  i  povežite  uređaj  s  nazivom  projektora.  Pričekajte  trenutak,  a  zatim  će
  se  pokrenuti  zrcaljenje  zaslona.
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Spajanje  HDMI  uređaja

Spajanje  USB  uređaja

Spajanje  AV  uređaja

"

"

za  prelazak  na  AV

zatim  odaberite  „MEDIA  CENTER™“,  idite  na  sljedeći  izbornik,  odaberite  „Slika“,

Pritisnite  tipku  ili  na  daljinskom  

upravljaču  za  odabir  video  izvora,  a  zatim  pritisnite  
tipku  OK.  Možete  odabrati  AV/HDMI/USB.

Pritisnite  gumb na

"Spojite  AV  kabel  na  AV  priključak  na  stražnjoj  strani  projektora  i  na  AV  priključke  na  vašem  uređaju.  Zatim  
pritisnite

daljinski  upravljač.  Otvorit  će  se

Spojite  HDMI  kabel  na  HDMI  priključak  na  stražnjoj  strani  projektora  i  na  HDMI  priključak  na  vašem  
uređaju.  Zatim  pritisnite  gumb  HDMI.

Umetnite  USB  flash  pogon,  odaberite  „SETTING™“  na  glavnom  sučelju,

i  prebacite  se  u  način  rada

popis  ulaznih  izvora.

"
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"Audio",  "Video"  ili  "Trgovina"  morate  otvoriti  i  pritisnuti  gumb  "U  redu"
na  daljinskom  upravljaču  za  potvrdu  otvaranja

Ulazni

Ulazni  izvor
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Stražnji

Prednji  strop

Način  instalacije  
"Projektor  se  može  objesiti  sa  stropa  pomoću  posebnog  okvira  za  vješanje  i  držati  na  
visini  gdje  je  njegova  leća  aksijalno  simetrična  s  platnom.  Ako  to  nije  moguće,  
upotrijebite  funkciju  korekcije  trapezoidnog  izobličenja  u  četiri  točke  za  podešavanje  projicirane  slike.

Udaljenost  i  veličina  

projektora

Montaža
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Projekcija  projekcija

Jedinica:  metar

Stražnji  strop

Ispred
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Dobavljač/Distributer
 Sunnysoft sro
Kovanecká  2390/1a  

190  00 Prag  9  

Češka  Republika 

www.sunnysoft.cz
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